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Р
афик Гуняшев 
родился в селе 
Узынагаш Жам-
былского района 
Алматинской об-

ласти. Среднюю школу име-
ни Н.К.Крупской окончил на 
золотую медаль (между про-
чим, единственный из числа 
турок-ахыска в районе). За-
тем он решил исполнить дав-
нюю мечту своего любимого 
дедушки – ветерана Великой 
Отечественной вой-ны Илья-
са Агалиевича Гуняшева, 
по квоте «Ахыска» поступил 
в вуз в Республике Турция. 
Первый год в городе Газиан-
теп изучал турецкий язык, а в 
университет имени Ататюрка 
поступил в городе Эрзурум, на 
специальность менеджмент 
экономики. Проучившись два 
года, перевелся в Казахскую 
государственную академию 
управления по той же специ-
альности. После ее оконча-
ния проявил себя в сфере 
туризма, проработав около 

десяти лет в крупной компа-
нии в качестве регионального 
директора в Анталье. Затем, 
по возвращении на родину 
получил еще одно высшее об-
разование, окончив Казахский 
автомобильно-дорожный уни-
верситет. Три года работал 
в компании «Дортранс». Так-
же по приезде домой Рафик 
Гуняшев обзавелся семьей, 
сейчас он счастливый отец 
троих прелестных детишек. 

Занимаясь проектировани-
ем автодорог, он все же не мог 
избавиться от чувства тоски 
по своему любимому делу – 
увлекательной работе в обла-
сти туризма. Это в 2010 году 
привело к созданию им, со-
вместно с Элимханом Амир-
хановичем Алиевым, туристи-
ческой компании, которая за 
два года существования уже 
успела приобрести популяр-
ность. В будущем компаньо-
ны планируют расширить круг 
своих возможностей.

- Откуда в вас такое 

стремление учиться?
- Любовь к учебе была за-

ложена нашей мамой. В семье 
нас четверо детей, все парни. 
Мама очень строго следила 
за нашей успеваемостью и 
поведением. Даже, бывало, в 
школе боялись ей признаться, 
что получали четверки! Поэ-
тому все мы хорошо окончили 
школу и выучились в вузах.

- Расскажите о своей се-
мье.

- Мой дедушка, которого 
вы знали, ветеран ВОВ Ильяс 
Агалиевич Гуняшев был очень 
мудрым и справедливым. Он 
был грамотным и образован-
ным. Еще в Грузии он выучил-
ся на преподавателя. Много 
времени он посвящал обще-
ственной работе. К нему все 
обращались за советами. К 
сожалению, сейчас его с нами 
уже нет, но мы всегда помним 
его наставления и стараемся 
выполнять его наказы. У него 
два сына – Яша (мой отец) 
и Паша. После депортации 
1944 года дедушку с семьей 
поселили в селе Прудки. А 
потом уже, по работе он пе-
реехал в Узынагаш с много-
численными родственниками, 
потому как был главой рода. 
Маму мою зовут Билора. У 
нее тоже высшее образова-
ние, но она не работала по 
специальности, посвятив всю 
себя нашему воспитанию. Все 
мои братья имеют высшее 
образование. Старший брат 
занимается ресторанным биз-

несом. Младший с отличием 
окончил Казахскую академию 
транспорта и коммуникаций 
и сейчас работает в крупной 
компании по проектированию 
автомобильных дорог «Дор-
транс». Он главный инженер 
и в данный момент готовится 
к защите кандидатской дис-
сертации. 

- Как вы узнали о Турец-
ком этнокультурном цен-
тре?

- Честно говоря, я всегда 
болел душой за наш народ. 
ТЭКЦ в нашем селе всегда 
работал, поэтому я с детства 
наблюдал за всеми меропри-
ятиями. Мне давно хотелось 
быть в гуще событий, прини-
мать участие в делах центра. 
Долгие годы наш центр воз-

главлял Ансар Гаджимура-
тович Эюбов, а я всегда вос-
хищался его работой. Но вот, 
пришло время, когда он меня 
заметил и предложил мою 
кандидатуру на пост руково-
дителя. 

- Вы ожидали такого по-
ворота?

- Конечно, нет! Накануне 
собрания мой отец сообщил 
мне, что потребуется мое 
присутствие, и не более того. 
Я пришел на собрание, как и 
все, встретить президента на-
шего правления Зиятдина Ис-
михановича Касанова и уча-
ствовать в избрании нового 
руководящего состава. После 
того как Ансар Гаджимурато-
вич предложил мою кандида-
туру и за меня проголосовало 
большинство жителей нашего 
района, мне предоставили 
слово. В своей речи я попро-
сил Ансара Гаджимуратовича 
не покидать центр, а остаться 
в качестве почетного пред-
седателя, и я стал бы его 
помощником. Потому что он 
знает всю работу изнутри, 
ведь он столько лет посвятил 
ей. Мне еще многому пред-
стоит у него научиться. 

- Есть уже какие-нибудь 
наметки по организации 
работы?

- Сейчас мы с Ансаром 
Гаджимуратовичем плани-
руем полностью изменить 
структуру управления нашей 
организации. Для начала мы 
проведем собрание, на кото-

Прежде чем приступить к рассказу о ге-
рое нашей сегодняшней статьи, хотелось 
бы напомнить дорогим читателям – тем, 
кто следит за работой Турецкого этно-
культурного центра, – об успешной смене 
руководителя в Жамбылской области Ка-
захстана. Там прежний председатель рай-
онного ТЭКЦ Дуньядар Мизамович Абдул-
лаев, дабы улучшить работу организации 
и уступить дорогу молодому поколению, 
предложил свою должность Махмуджану 
Мирадиновичу Давришеву. Его кандидату-
ра была охотно поддержана президентом 
правления ТЭКЦ РК Зиятдином Касановым. 
И сейчас, спустя некоторое время, мы 
видим, к каким результатам привели эти 
перемены: Жамбылский филиал ТЭКЦ стал 
одним из лучших в Казахстане по качеству 
работы. 

Положительный опыт ТЭКЦ города Та-
раз с успехом перенял и филиал Турецкого 
этнокультурного центра Жамбылского 
района Алматинской области. В район-
ном центре Жамбылского района – селе 
Узынагаш прошло отчетно-перевыборное 
собрание филиала ТЭКЦ, которое провел 
председатель филиала ТЭКЦ района Ансар 
Эюбов. На заседании присутствовали чле-
ны правления Турецкого этнокультурного 
объединения РК во главе с президентом 
Зиятдином Касановым. В этот день на 
обсуждение было вынесено множество во-
просов, но центральным стало переизбра-
ние председателя данного филиала. Ансар 
Гаджимуратович Эюбов, уже много лет 
руководящий районным филиалом, предло-
жил на свой пост молодого и перспектив-
ного Рафика Гуняшева. С ним мы и хотели 
бы вас познакомить.

ром будут избраны члены со-
вета старейшин, состав коми-
тетов образования, спорта, 
культуры и т.д. Закрепим за 
ними ответственных людей, 
чтобы каждый отвечал за 
свой участок работы. Я ду-
маю, создав такую структуру, 
мы сможем вести достойную 
работу для своего народа. 
И только после этого можно 
уже будет вести основную ра-
боту.

- Намерены ли вы при-
влечь к работе филиала 
ТЭКЦ вашего района моло-
дые кадры, либо желаете 
оставить все как есть?

- Конечно, хотелось бы 
привлечь больше молодежи 
– энергичной, креативной, 
инициативной, образован-
ной, активной. Нам нужно 
развиваться и стремительно 
идти вперед. Нашим стар-
шим соратникам мы должны 

облегчить работу, взять все в 
свои руки. Но и, конечно, мы 
не сможем работать без их 
участия, обязательно, любой 
свой шаг мы будем согласо-
вывать с советом старейшин. 
Без советов старших нам ни-
как нельзя. Это касается не 
только нашего филиала, но и 
всех остальных. Во главе ор-
ганизаций должны стоять мо-
лодые образованные люди, 
умеющие четко и грамотно 
излагать свои мысли и пози-
ции. Чтобы мы могли достой-
но представлять свой народ 
и своего лидера – Зиятдина 
Исмихановича Касанова. Не 
нужно бояться новшеств, нуж-
но дать молодежи шанс, и у 
нас все получится, естествен-
но, с поддержкой старших. 

- Чем вы увлекаетесь 
помимо туризма?

- Я очень люблю музы-
ку, на досуге пою и танцую. 
Читаю много художествен-
ной литературы. Увлекаюсь 
спортом. Люблю в свободное 
время погонять с друзьями 
мяч – поиграть в футбол. В 
детстве занимался вольной 
борьбой у нашего тренера 
Алика Анваровича Алиева, 
который всем в нашем райо-
не хорошо знаком. 

- Ваши пожелания моло-
дежи.

- Быть активными и зани-
маться спортом, тогда все в 
жизни сложится хорошо!

Жанна АЖМУХАМЕДОВА
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ALMATI BELEDİYE BAŞKANI, YAPIM AŞAMASINDAKİ 
KAVŞAKLARIN BU YIL ULAŞIMINI  SAĞLAMAK İÇİN 

TALİMAT VERDİ

Almatı Belediye 
Başkanı Ahmetjan 
Yesimov, 
Rayımbek cad.-
Momışulı sok.; 
sk.Sainask. 
Jubanova; 
sk.Saina-sk.
Toraygırova; 
Al-Farabi cad., 
sk.Dulati; Al-
Farabi cad., 

sk.Rozybakieva yapım aşamasında olan ulaşım 
kavşaklarına çalışma ziyareti yaptı.

Almatı şehri basın servisine göre, şuanda yukarıda adı 
geçen ulaşım kavşaklarında tüm çevre yollarının hazır 
olduğunu bildirildi.

Ahmetjan Yesimov, müteahhitlerin inşaat süresine 
kesinlikle uymasını ve planlanan zamanda tüm kavşakların 
işletmeye verilmesi gerektiğini kaydetti. Ayrıca, bu yıl 
kavşaklarda ulaşım sağlamak için talimat verdi. Kalan diğer 
çevre dahil çalışmalar, gelecek yıl tamamlanacağını belirtti.

today.kz

Kazakistan İstatistik 
Ajansının basın açıklamasında,

2011 yılının aynı dönemine 
göre, 2012 yılın Ocak-Mayıs 
aylarında kömür, doğal gaz 
ve metal cevheri üretiminin 
arttığını bildirdi.

Gıda ve içecek üretimi, 
kimyasal ve hafi f sanayi 
üretimi, mühendislik ve petrol 

rafi nerisinin üretimi arttı.
Üretim artışı, ülkenin çoğu 

bölgesinde görüldü.
Üretimin düşüşü Akmola, 

Atırau, Batı Kazakistan, 
Karagandı, Mangıstau 
bölgelerinde ve Astana’da 
kaydedildi.

kazinform.kz

ASTANA'DA VE KAZAKİSTAN'IN BEŞ BÖLGESİNDE 
ÜRETİM DÜŞÜŞÜ KAYDEDİLDİ

KAZAKİSTAN, GB 
SINIRINDA TAŞIMA 
DENETİMLERİ İLE 
İLGİLİ ANLAŞMAYI 

ONAYLADI
Kazakistan Devlet 

Başkanı Nursultan Nazar-
bayev tarafından Gümrük 
Birliği'nin dış sınır kapı-
sında (Otomobil) ulaşım 
kontrolünün uygulanma-
sına ilişkin anlaşmanın 
onaylanması konusunda 
Kanun imzalandı.

Giriş ve çıkışlarda ula-
şım kontrolü ile ilgili ey-
lemlerin net listesi oluştu-
ruldu.

Hazırlanacak belgeler 
onaylanan form olarak 
karşılıklı yetkili makamlar 
tarafından tanınılıyor.

Bu bağlamda, anlaş-
manın onaylanması, ortak 
gümrük alanında araçların 
geçişini kolaylaştıracaktır.

bnews.kz

TÜRKİYE'DE 
DEPREM KURBANLARI 

ARASINDA 
KAZAKİSTAN 

VATANDAŞLARI YOK
Kazakistan Dışişleri 

Bakanlığı resmi temsilcisi 
Altay Abibullayev bası-
na yaptığı açıklamada, 
Türkiye'de deprem kur-
banlarının arasında Ka-
zakistan vatandaşlarının 
bulunmadığını bildirdi.

10 Haziran’da 
Türkiye’nin güney batısın-
da Muğla'nın Fethiye ilçe-
sine bağlı Ölüdeniz beldesi 
açıklarında meydana gelen 
6.0 büyüklüğündeki dep-
remde 60 kişinin yararlan-
dığı açıklandı. Alınan bilgi-
lere göre, yararlanan hepsi 
Türkiye vatandaşlarıdır.

Altay Abibullayev, 
“Türk tarafına derin tazi-
yelerimizi iletmek istiyo-
ruz'' dedi. Aldığımız bilgiye 
göre, depremin esnasında 
yararlananların arasında 
Kazakistan vatandaşlarının 
bulunmadığı kaydedildi.

tengrinews.kz

Kazakistan Dışişleri 
Bakanlığı Resmi Temsilcisi 
Altay Abibullayev, Kaza-
kistan ile Ekonomik İşbir-
liği ve Kalkınma Örgütü 
(OECD) ülkeleri arasında 
vizesiz seyahatin tanıtıla-
cağını açıkladı.

Gündemde, Kazakistan ve 
OECD ülkeleri arasında vize 
rejimini serbestleştirme konu-
sunda dünyanın en gelişmiş 34 
ülkesini birleştiren İngiltere, 
Kanada, İsviçre ve ABD gibi 
diğer ülkelerde vizenin kaldı-
rılmasının da söz konusu ola-
bileceğini söyledi.

G 7 ve G 20 çerçevesin-
de de dahil olmak üzere tüm 
ekonomik konularda çok ta-
raflı müzakereler için OECD 
en saygın platformlarından 
biri olmaktadır. Bir araya 
gelen ülkede, OECD’ye üye 
ülkeler ve OECD ile (toplam 
40 ülkede) yoğun bir işbirliği 
kuran ülkenin dünya ticareti-
nin ve yatırımın % 80’i oluş-
turuyor.

Demetrios Marantis, ge-
leneksel hammadde sektörü-
nün dışında tarım, tıp ve tek-
noloji alanında işbirliği için 

büyük potansiyel gördüğünü 
dile getirdi.

Kazakistan Hükümetleri ve 
ABD arasında şu anda ortak 
bir takım projeler geliştiğini 
ve bunun sayesinde Kazak işa-
damlarının Amerika'da ortak-
lar ve yatırımcılar bulabileceği-
ni de anlattı . 

Ayrıca, Kazakistan'ın 
OECD’ye katılma niyeti 27 
Haziran tarihinde Kazakistan 

Başbakanı Karim Masimov’un
Ekonomik İşbirliği ve Kal-

kınma Örgütü (OECD) Genel 
Sekreteri Angel Gurria ile dü-
zenlenen toplantısında açık-
landı. Kazakistan, zaten OECD 
ile çeşitli projelerin işbirliğine 
katılmaktadır.

bnews.kz

KAZAKİSTAN VE OECD ÜLKELERİ ARASINDA 
VİZESİZ SEYAHAT TANITILACAK

1 TEMMUZ TARİHİNDEN 
İTİBAREN KAZAKİSTAN'DA 

AKKOR AMPULLERİN SATIŞI 
VE ÜRETİMİ YASAKLANACAK

1 Temmuz tarihinden 
itibaren Kazakistan'da 
akkor ampullerin satışı ve 
üretimi yasak kapsamına 
alınacak. Bu kapsamda 
akkor ampuller, adım adım 
yasaklanacak.

1. aşama: 1 Eylül 2012 ta-
rihinden itibaren 100 ve yu-
karı watt'lık akkor ampuller 
yasak kapsamına alınacak.

2. aşama: 1 Ocak 2013 
tarihinden itibaren 75 ve yu-
karı watt'lık akkor ampuller 
yasaklanacak.

3. aşama: 1 Ocak 2014 
tarihinden itibaren 25 ve yu-
karı watt'lık akkor ampuller 
yasaklanacak.

Kazakistan’ın enerji ta-
sarrufu ve uluslararası dene-
yimine uygun olarak küresel 
ısınma ile mücadelede aldığı 
kademeli karar kapsamın-
da, yanı sıra Kazakistan’ın 
“Enerji tasarrufu ve enerji 
verimliliği” ile ilgili yeni ka-
nunu uyarınca yasak kapsa-
mına alınacak. İlgili kanun 
bu yıl kabul edildi.

gazeta.kz

11 Haziran itibariyle yıl 
başından bu yana yaklaşık 
6,5 milyon ton buğday ihraç 
edildi. Mevcut pazarlama 
yılında Kazakistan, un dahil 

yaklaşık 11 milyon ton tahıl 
ihraç etti.

Bölgesel olarak, en yük-
sek maaş Atırau eyaletinde 
183,600 Tenge olarak kayde-
dildi. Ülke ortalamasından 
%55,7 oranında daha az olan 
tarım, ormancılık ve balıkçı-
lık alanında çalışanların en 

düşük ücreti - 43.200 Ten-
gedir.

Böylece, her ay yaklaşık 1 
milyon ton tahıl sevk edili-
yor. 1 Eylül ayına kadar yak-
laşık 3 milyon ton buğdayın 
sevk edilmesi planlanılıyor.

bnews.kz

KAZAKİSTAN YILIN BAŞINDAN BU YANA 
YAKLAŞIK 6,5 TON BUĞDAY İHRAÇ ETTİ

Kazakistan Cumhuriyeti Tarım Bakanlığı’na 
bağlı Tarım Komitesi Başkanı Saktaş Hasenov, 
2012 yılından bu yana Kazakistan tarafından 6,5 
ton buğday ihracatı sevk edildiğini bildirdi.

KAZAKİSTAN’DA 
ARABANIN TEKNİK 

BAKIMI YAPILIRKEN 
ARTIK KUPONLAR 
İPTAL EDİLECEK
Kazakistan Cum-

huriyeti Ulaştırma 
ve İletişim Bakanı 
Askar Jumagaliyev, 
Kazakistan’da ara-
banın teknik bakımı 
yapılırken artık ku-
ponların iptal edile-
ceğini bildirdi.

Askar Jumagaliyev, 
“Mevzuata birkaç deği-
şiklik yapıldıktan ve bilgi 
verildikten sonra teknik 
bakımı yapıldığını kanıt-
layan kağıt kuponuna hiç 
gerek kalmayacak.

Trafik Polis Müfettiş-
leri, elektronik veri taba-
nından online modunda 
bu verileri alacak ve sahte 
kupon satın alan araç sa-
hiplerinin belirlenmesine 
yardımcı olacak” dedi.

Kazakistan Cumhuri-
yeti Ulaştırma ve İletişim 
Bakanı, arabanın gerçek-
ten de teknik bakım yapı-
lıp yapılmadığını ispatla-
yan arabanın fotoğrafı ve 
yapılan video çekim olaca-
ğını açıkladı.

nur.kz
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K
azakistan okulla-
rında ise 1989 yı-
lından bugüne ka-
dar Türkçe dersi 
devamlı geçilme-

sinde, her zaman milletin eğitimi 
arttırmasında destekçi olan Sayın 
DATÜB Başkanı Ziyaetdin KAS-
SANOV’ UN rolü büyüktür.

Bu sefer de Kazakistan’daki 
Türk dili öğretmenlerinin hayali 
gerçekleşmiş oldu. Türkçeyi daha 
derin geliştirmek ve bilgileri artır-
mak ve hem Türk tarihi, kültürü, 
örf ve adetlerini kendi gözlerinde 
görme imkânı oldu. Bu projeyi 
gerçekleşmek için Kazakistan’daki 
Ahıska Türk Milli Merkezinin 
Eğitim komitesinin Başkanı Zuh-
ra ABİLOVA ve Din komitesinin 
Başkanı Fuat UÇAR aylarca de-
taylı bir şekilde hazırlık yaptılar. 

T.C  Başbakanlık Yurtdışı 
Türkler ve Akraba Toplulukları 
Başkanlığı’nın 1 aylık yoğunlaş-
tırılmış seminerler ve kurs al-
mak amacıyla Türkiye’ye gelen, 
Kazakistan’da Türkçe Öğretmen-
liği yapan Ahıska Türkleri’nden 

oluşan ekibimizin günleri verimli, 
ilginç, renkli geçiyor. TC Başkan-
lık Yurtdışı Türkler ve Akraba 
Topluluklar Başkanlığı Kültürel 
ve Sosyal ilişkiler uzmanı Suat 
BEYLUR projenin programı bi-
zim için  Türkiye’de her dakikayı 
dolu geçirmemizi sağlıyor ve bu 
yapılan faaliyetlere değerli okuyu-
cularımızla birlikte bakalım. 

Böylece Haziran ayının başın-
da İstanbul’dan otobüse binerek 
Türkiye’nin başkenti Ankara’ya 
doğru hareket ettik. Herkes pen-
cereden yeşil ve güzel tabiatı iz-
leyerek içeride heyecan ve coşku 

duygusunu yaşatıyordu. Yolda 
Düzce Üniversitesine uğrayarak 
rektör Prof.Dr.Funda SİVRİKA-
YA ŞERİFOĞLU üniversite eği-
tim sistemi hakkında bilgilerini 
bizlerle paylaştı. Sonra da bize 
Türkiye’nin zengin mutfağının 
lezzetli yemekleri ikram etti. Zuh-
ra Hanım ise gelecekte üniver-
site ile ilgili projelerin yapılması 
hakkında ve Kazakistan’da ki 
talebelere aktarılacağını ve teşek-
kürlerini bildirerek rektöre hatıra 
hediyeleri sunuldu. Ekibimizin ilk 
fotoğrafını bu güzel üniversite ala-
nında çekildik. 

Şimdi üçüncü haft a 
Ankara’dayız. Seminerlerimize 
Gazi Üniversitesi TÖMER ve Yu-
nus Emre Enstitüsü’nde devam 
ediyoruz. Kurslarımızda hoca-
larımız Türkçe gramer, Türkçe 
öğretim yöntemleri, Türk tarihi, 
kültürü, edebiyat ve dili hakkında 
bilgileri bizlere anlatarak çok fay-
dalı oluyorlar. 

Her haft a sonları Türkiye’nin 
çeşitli tarihi yerlerine gezi prog-
ramlarımız düzenleniyor. İlk ge-

zimiz Ankara’daki en büyük Ko-
catepe camisine oldu. Bu güzel 
beyaz camide dua ettikten sonra, 
Anıtkabiri ve Atatürk ve Kurtuluş 
Savaşı Müzesini ziyaretimiz her-
kesi çok etkiledi…

Akşam yemeğine DATÜB’ün 
Başkan vekili Prof. Dr. İlyas DO-
ĞAN ile DATÜB üyeleri tara-
fından davet edildik. Sayın İlyas 
DOĞAN herkesle selamlaşarak 
grubumuzdaki her bir öğretmen-
lerimize ayrı ayrı çok ilgi göster-
di. Bir akşam yemeği için bizleri 
Atatürk ve Araştırma Hastanesi-
ne davet etti. Böyle sıcak davetler 

Ankara Üniversitesinde de de-
vam etti. Orada yaşayan ve çalı-
şan Ahıskalılarla tanışarak sohbet 
ettik. Onlardan biri Yazar, Ta-
rih bilim Uzmanı Abdurrahman 
KAPLAN’la yakından tanışma 
fırsatımız oldu. Abdurrahman 
Beyin ataları Türkiye’ye ilk gelen-
lerinden biriydi. Tarihi konularda 
devamlı diyalog yapıyoruz. Bir 
sonraki görüşmesinde Hocamız 
bize kendi yazdığı “İki devirde bir 
din adamı” adlı ve diğer kitapları-
nı hediye etti.

İlk haft a sonu Suat Be-
yin yönetmenliğinde Bartın ve 
Amasra’ya gittik. Yolda Karabük 
Üniversitesine uğradık ve orada 
rektör ve yardımcıları tarafından 
yine çok sıcak karşılandık.

Belediye Başkanı Cemal 
AKIN 3O kişilik grup olarak 
Bartın da bizlerle kahvaltıda bu-
luştu.

Bartın Belediyesi Yöresel Ye-
mek Evi’nde kahvaltı veren Baş-
kan AKIN yaptığı konuşmada 
“Biz akraba değil kardeşiz. Ta-
rihsel süreçte Türk toplulukları 
içinde büyük sıkıntıları Ahıska 

Türkleri çekmiştir. Ahıska Türk-
lerinin acılarını hep kendimizde 
hissettik. Allah birlik ve beraber-
liğimizi daim etsin” dedi.

 Grup adına konuşma yapan 
Kazakistan Ahıska Türk Kültür 
Derneği Eğitim Komitesi Başka-
nı Zuhra ABİLOVA da yaptığı 
konuşmada Belediye Başkanı’na 
ilgi ve misafirperverliği için te-
şekkür etti. Karşılıklı hediyelerin 
sunulması ile sona eren kahvaltı-
nın ardından 30 kişilik grup Bar-
tın kent merkezini gezdi.

Safranbolu’da her müzeye gi-
rerek sanki gözümüzün önünde 
Osmanlı İmparatorluğunun za-
manı canlanıyordu.

Amasra Karadeniz’in or-
tasında keşfedilmeyi bekleyen 
bir cennet gibi şehirde değerli 
eserlerle dolu Amasra müzesi, 
Amasra kalesi, Kemere köprüsü 
ve Fatih camisini ziyaret ettik. 
Çeşm-i Cihan anıtı bize 551 yıl 
öncesinden, İstanbul Fatihi, Ka-
raların ve denizlerin Sultanı II. 
Mehmet’in bir mesajını ulaştı-
rıyor: Fetih günü Bakacak te-
pesine kadar gelerek kentimizi 

seyreden Fatih, hayran kaldığı 
güzelliği “Çeşm-i Cihan (Dünya-
nın Gözbebeği)” olarak tanım-
lamıştır. Amasra’nın Belediye 
başkanı M.Emin TİMUR bizleri 
karşılayarak, deniz mutfağının 
lezzetli yemeklerini bizlere ik-
ram ettiler. 

Ankara’da farklı konumlara 
davetli oluyoruz ve geçen hafta 
içerisinde Türkiye Barolar Birli-
ği Başkanı Av.V. Ahsen COŞAR 
Türkiye Barolar birliğinde bizle-
ri kabul etti ve bizlerle bir ara-
da bulunmaktan çok memnun 
olduğunu dile getirdi. “Sizler 
bizim kardeşlerimiz ve soydaş-
larımızsınız ve bizler her zaman 
sizinle birlikteyiz”.

Sonra DATÜB merkezine 
öğretmenlerimizle birlikte ziya-
rette bulunduk. Bu ziyaretimiz-
de bizlere DATÜB’ün yapmış ol-
duğu faaliyetler hakkında bizleri 
bilgilendirdiler. İlyas DOĞAN 
öğretmenlere “Eğer herhangi 
bir sorunlarınız olsa bilin ki biz 
buradayız ve burada sekreterim 
Dilek Hanım sizlerle ilgilenebi-
lir. Sizin için kapılarımız her za-
man açıktır. Eğitim sisteminde 
her hangi bir destek elimizden 
gelirse işbirliği yapmamız çok 
verimli olur. Çünkü gençlerimi-
zin geleceği öğretmenlerimizin 
elindedir.” diye konuştu. 

Geçen hafta sonu 
Nevşehir’deydik

Nevşehir Üniversitesi (NEÜ) 
Sebahat -Erol Toksöz Uygulama 
Oteli'nde bir süre dinlendikten 
sonra, Rektör Prof. Dr. Filiz KI-
LIÇ ile sabah kahvaltısında sohbet 
ettik. Ahıska Türkleri`nin çeşitli 
sorunlarının ve Türkiye'deki bu-
lunuş amaçlarının konuşulduğu 
toplantıdan sonra Rektör Prof. 
Dr. Filiz KILIÇ'a gösterdiği ilgi-
den dolayı teşekkür eden Zuhra 
ABİLOVA öğretmenlerin adına 
Kazak yeleği ve çadır maketi he-
diye etti.

Prof. Dr. Filiz KILIÇ’da «Rus-
lar tarafından yerlerinden yurtla-
rından haksız yere sürgün edilen 
Ahıska Türkleri`ne yapılanların 
hiçbir zaman unutulmayacağını, 
her türlü baskı ve şiddete rağmen 
milli ve manevi değerlerinden 
kopmayan, dilini unutmayan bu 
cefakâr insanlara üniversitemizin 
ve gönlümüzün kapıları her za-
man açıktır.» dedi.

Nevşehir’in Avanos ilçesini ge-
zerek Belediye Başkanı Dr. Musta-
fa KÖRÜKÇÜ'yü ziyaret ettik.

Belediye Başkanı Dr. Mustafa 
KÖRÜKÇÜ ise ziyaretten duy-
duğu memnuniyeti dile getirerek 
konuklarına Avanos ilçesi ve Ka-
padokya bölgesi hakkında bilgiler 
verdi. Başkanlık makamında yapı-
lan ziyaret ve sohbetin ardından 
grup Tahta Köprü'den geçerek 
çanak haneleri gezerek çanak ya-
pımını izledi ve çanak yapmaya 
çalışıldı. 

Devamı var.
Şahida Taşbayeva

Öğretmenler; Yeni nesli, Cumhuriyetin fedakâr öğret-
men ve eğitimcilerini, sizler yetiştireceksiniz ve yeni nesil, 
sizin eseriniz olacaktır… (Mustafa Kemal Atatürk, 1924) 

‘Dini, ırkı ve dili bir’ aynı atalarında kökünden çıkan 
Türkiye ile Orta Asya Cumhuriyetleri arasındaki ilişkiler 
1991 yılında başlayarak süratle gelişmiştir. Türkiye ve 
Kazakistan arasında kardeşliği, dostluluğu pekiştirmesin-
de gönülden gönüle giden yol eğitimde ve dil köprüsünü 
oluşturan öğretmenler çok önemli görev taşıyorlar. Ve ta-
bii Türk Milletinin zengin tarihini, kültür mirasını daha 
iyi tanımasında önemli yer alan unsur dildir.  Türk dili en 
eski dillerden kökleri binlerce yıl ötesine uzanan çok eski 
kadim köklü dil bugün dünyanın her tarafına yayıldı.
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С каждым годом методы ле-
чения совершенствуются, поло-
жительные результаты вслед-
ствие внимательного подхода к 
пациентам не заставляют себя 
долго ждать. В центре спасли не 
одну семью, не одну жизнь. Та-
кой бич как наркомания может 
коснуться любого, порой даже 
близкие люди могут не подозре-
вать о пагубных пристрастиях 
члена семьи, а когда замечают, 
бывает и так, что уже слишком 
поздно. Однако эта болезнь су-
ществует, прежде всего, в со-
знании человека. В штате рабо-
тают терапевты, невропатологи, 
психологи, психотерапевты, со-
циальные работники. Квалифи-
цированный персонал состоит из 
102 врачей (из них 28 –  высшей 
категории, 25 –  первой), 1823 
медицинские сестры (из которых 
83 –  высшей категории, 21 – 
первой). Для повышения уров-
ня знаний персонала, врачей 
и медсестер периодически на-
правляют на курсы повышения 
квалификации. С 2001 года при 
Центре было организовано отде-
ление медико-социальной реа-
билитации, где стали проводить 
мероприятия по коррекции пси-
хосоциального статуса больных. 
С пациентами работают психоло-
ги, психотерапевты, социальные 
работники. В процесс лечения и 
реабилитации наркологических 
больных постоянно внедряются 
новые психологические и пси-
хотерапевтические технологии, 
способствующие формированию 
критического отношения к за-
болеванию и позитивному отно-
шению к лечению у пациентов. 
В лаборатории психологической 

поддержки больных наркологиче-
скими расстройствами и членов 
их семей специалисты работают 
согласно новейшим методикам. 
Согласно новым технологиям 
психотерапии проводятся раз-
личные тренинги. Благодаря 
этому у пациентов повышается 
самооценка, они начинают по-
нимать и принимать выбор сво-
их близких, сознают право на 
собственную жизнь, признают ее 
ценности, возникает желание са-
мореализоваться. Все это стано-
вится толчком к выздоровлению 
и мотивированию больных на от-
каз от наркотиков и алкоголя. Па-
циенты быстрее адаптируются в 
условиях трудовых коллективов 
и обретают антинаркотическую 
устойчивость. Работа прово-
дится не только на протяжении 
срока госпитализации пациента, 
но и после его выписки, с целью 
закрепления полученного поло-
жительного результата.

В 1992 году городской нарко-
логический диспансер преобра-
зовали  в городской наркологиче-
ский центр медико-социальной 
коррекции. Централизация нар-
кологической службы и более 
широкий обхват деятельности 
стал затрагивать уже не только 
медицинскую, но и социальную 
сферу. ГНЦМСК является го-
сударственным коммунальным 
казенным предприятием, в ко-
тором проводится лечение, про-
филактика и медико-социальная 
реабилитация больных алко-
голизмом, наркоманией и ток-
сикоманией, а также является 
организационно-методическим 
центром по оказанию необ-
ходимой консультативной по-

мощи всем заинтересованным 
организациям, предприятиям и 
учреждениям города в вопросах 
профилактики, лечения и реа-
билитации больных. Осущест-
вляется оказание медицинской 
помощи и социальной адаптации 
наркологическим больным, взаи-
модействие со всеми районными 
акиматами города, медицински-
ми организациями, обществен-
ными и частными организациями 
и фондами, городским и районны-
ми департаментами внутренних 
дел, прокуратурой, судами. Нар-
кологическая служба города Ал-
маты повышает свои показатели 
с каждым годом. Оздоровление 
общества, предупреждение рас-
пространения наркологических 
заболеваний среди населения 
– цель, для достижения которой 
люди не жалеют душевных и фи-
зических сил. ГНЦМСК оказыва-
ет специализированную нарко-
логическую помощь населению 
города Алматы согласно гаран-
тированному объему бесплатной 
медицинской помощи, а также на 
платной основе (больные, са-
мостоятельно обратившиеся за 
медицинской помощью и желаю-
щие лечиться анонимно). 

ГНЦМСК является клиниче-
ской базой Казахского государ-
ственного медицинского универ-
ситета и Алматинского института 
повышения квалификации вра-
чей, в связи с этим, в отделениях 
ГНЦМСК проводится апробация 
современных лекарственных 
препаратов, а также новых ме-
тодик лечения наркологических 
больных, которые в дальнейшем 
рекомендуются к использованию 
в практике лечения в борьбе с 

алкогольной и наркотической 
зависимостью. Врачи-наркологи 
являются завсегдатаями сове-
щаний, конференций, в том чис-
ле с участием зарубежных спе-
циалистов, по обмену опытом в 
вопросах профилактики, диагно-
стики, лечения и реабилитации 
наркологических больных. Центр 
успели посетить специалисты из 
Германии, Израиля, США, бла-

годаря такому взаимодействию 
в ГНЦМСК была составлена 
программа реабилитации нар-
козависимых, врачи центра при-
нимали участие в Саммите по 
табакокурению, проходившем в 
2009 году в Польше.

Лидия Головина - заме-
ститель главного врача по 

организационно-методической 
работе:

- Конечно, работа в нашем 
центре – это труд, который 
невозможно изложить кратко. 
Здесь у нас свой отдельный мир, 
потому что очень много людей, 
которые нуждаются в помощи и 
к каждому человеку у меня свой 
подход. Если я буду грубо или с 
пренебрежением разговаривать 
с человеком, естественно, он не 
раскроется и не станет рассказы-
вать, как получилось так, что он 
впал в зависимость. Поэтому я, 
как психолог, всегда корректно, 
дружелюбно подхожу к каждому 
пациенту, человека нужно понять, 
тогда и лечить его становится 
легче. Много лет тружусь здесь, 
коллектив очень слаженно рабо-
тает, обычно человек, как прихо-
дит сюда, здесь и остается, пото-

му что это и своеобразная школа 
жизни, и совершенно отличная от 
других работа, мы этой работой 
живем, тем, что помогаем людям. 
Каждый день по-своему уникален, 
через нас проходит много людей, 
у каждого своя история и это 
большая радость для работников 
центра – видеть выздоровление 
человека, как он вступает в новую 
здоровую жизнь. Именно осозна-

ние того, что человек находится в 
тяжелом положении и нуждается 
в квалифицированной помощи, 
налагает большую ответствен-
ность, и когда ты видишь, что у 
бывшего больного есть силы всту-
пить в новую жизнь, за спиной его 
крылья, во взгляде решимость 
– это победа. И каждый из нас 
хочет, чтобы таких побед было 
как можно больше. Конечно, не 
всегда результат приходит сра-
зу, бывают и очень запущенные 
случаи, когда человек попадает 
к нам почти при смерти, когда в 
плачевном состоянии весь орга-
низм, мы бросаем все силы на его 
спасение, и у нас очень хорошие 
результаты по годовым итогам. 
Первостепенную роль играет на-
личие грамотного руководителя. 
Нам в этом случае повезло, у нас 
хороший главврач. Его зовут Ду-
бинин Борис Дмитриевич. Я счи-
таю, что руководителем все-таки 
должен быть мужчина, мужской 
пол лучше справляется с руково-
дящей позицией, может в любой 
ситуации правильно расставить 
все точки над «i».

 Алтынай НАРЕГЕЕВА

17 июня был день меди-
цинского работника. Труд 
врача очень ответствен-
ный, тяжелый, требую-
щий сильного характера, 
стрессоустойчивости, 
смелости, доброты и 
добропорядочности от 
тех, кто давал клятву 
Гиппократа. Городской 
наркологический центр 
медико-социальной кор-
рекции города Алматы 
является ярким примером 
самоотверженного тру-
да. Центр осуществляет 
свою нелегкую работу из 
года в год и вносит свой 
огромный вклад в оздоров-
ление населения. Снаружи 
фасад стандартного зда-
ния украшен кустами роз, 
лиственными и хвойными 
деревьями, округа бла-
гоухает природной све-
жестью. Внутри же идет 
борьба за здоровый образ 
жизни врачей в белых хала-
тах с наркотически зави-
симыми гражданами. Везде 
охрана, в палатах на койках 
пациенты. 
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Артына өшпес мұра 
қалдырған Мүсілім ағаның 
музейінде көптеген өзі жазған  
еңбектері, ол кісі жайлы 
жазылған еңбектер, сурет-
тер қойылған. Халқы үшін 
аянбай еңбек еткен осынау 
тұлға 1927 жылы Қызылорда 
облысы Сырдария ауданы 
Кекірелі ауылында дүниеге 
келген. Ол – ұрпағына 
мол мұра қалдырған 
әдебиеттанушы, филология 
ғылымның докторы, про-
фессор. Ол кісінің әдебиетке 
келуіндегі алғашқы қадам – 
ҚазҰУ-дың табалдырығынан 
басталады. Мұқаң дәріс 
берген осынау қазақтың 
қасиетті қара шаңырағында 
білім алу – болашақ 
ғалымға ғылым жолына 
түсуіне үлкен себеп болды 
десек қателеспесіміз анық. 
Бұдан кейін де білім алуды 

тоқтатпаған Мүсілім Базар-
баев СОКП ОК жанындағы 
Қоғамдық ғылымдар Ака-
демиясын бітірген. Еңбек 
жолын Қазақстан Ғылым 
Академиясының Тіл және 
әдебиет институтының 
директорының орынбасары 
қызметінен бастап, Әдебиет 
және өнер институтының 
директоры, Қазақ КСР-і 
Мәдениет және Сыртқы істер 
министрі, Әдебиет және өнер 
институтында аға жетекші 
ғылыми қызметкер, бөлім 
меңгерушісі қызметтерін 
атқарған.  Келер ұрпақ 
құмарта оқитын мол мұра 
қалдырып кеткен ғалым аға 
көзі тірісінде көптеген ғылыми 
зерттеулер жасады. Мүсілім 
Базарбаев тек қазақ халқының 
а қы н -жа з ушыла рының 
ш ы ғ а р м а ш ы л ы ғ ы н а 
ғана тоқталмай, өзге 

ұлттың әдебиетін өз 
халқына таныстыру 
мақсатында М.Горькийдің, 
В . В . М а я к о в с к и й д і ң 
шығармашылығына ана 
тілімізде зерделі зерттеу-
лер жасады. Сондай-ақ, 
әйгілі Атилла патшамен 
оның әкесі Біләмір туралы 
да қазақтан алғаш боп зерт-
теулер жүргізгендердің бірі. 
Ғалымның қазақ әдебиетінің 
тарихына байланысты 
жазған ғылыми еңбектері 
әдебиеттану ғылымындағы 
құнды жауһарлардың бірі 
және бірегейі болып қала 
береді. Ғалым ағаның тілі 
айшықты, ойлары өткір, нақты 
да дәлелді.  Ауызбен айтып 
тауыса алмас ерен еңбегімен 
халқының жадында сақталған 
осынау ардақты тұлғаның 
85 жылдық мерейтойы да 
өз дәрежесінде өтті. Ғалым 
ағаны сағынған шәкірттері де, 
артында қалған ұрпағы да бір 
сәтке болса да өлгені тіріліп, 
өшкені жанғандай қуанышты 
күйде болды. 

Елі сыйлар, арттағы 
ұрпағына үлгі болар алып 
тұлғалар ешқашан да 
ұмытылмақ емес!

әл- Фараби атындағы 
ҚазҰУ биология 

және биотехнология 
факультетінің б. ғ. к., до-
цент Есимсиитова Зура 

Бүркітқызы 

Міне, биыл қазақтың маңдайына біткен біртуар 
азаматы – Мүсілім Базарбаевтың туылғанына 
85 жыл. Осы қуанышқа ортақтасу үшін ғалымның  
есімі берілген №138 гимназияға асықтым. Атаулы 
күнге мен сияқты жүрегін алақанына салып жет-
кен – ғалым ағаның жары Гүлбараш Ізбасқанқызы, 
артындағы тұяғы, елі үшін еңбек етіп жүрген 
б.ғ.д., доцент Жаннат Мүсілімқызы Базарбаева, 
әдебиет және өнер институтының директо-
ры Қалижан Уәлихан, ғалымның  шәкірттері, 
әдебиеттің аяналасында жүрген ғалымдар, 
студенттер және әріптестері жиналыпты. 
Осы кешті ұйымдастыруға ат салысып жүрген 
гимназия директоры - Алия Сейдекәрімқызы 
Елеманованың еңбегін атап кетпесек бол-
мас.  Бұл кеште ғалым ағаға арналған музейді 
тамашалаудың да сәті түсті. 

Giresun Ticaret ve Sanayi Odası üyesi iş 
adamları ile KATİAD üyeleri Almatı’da dü-
zenlenen toplantıda bir araya geldiler   Giresun 
Ticaret ve Sanayi Odası üyesi iş adamları ile 
KATİAD üyesi firmalar 14.Haziran.2012 tari-
hinde Almatı'da düzenlenen ortak toplantıda 
bir araya geldiler. Divan Başkanlığını Almatı 
Ticaret Ataşesi Sn. Derviş Ender Öztürk'ün yap-
tığı toplantıda Giresun Ticaret ve Sanayi Odası 
Meclis Başkanı Sn. İbrahim Kara, Almatı Sa-
nayi ve Ticaret Odası Başkanı ve aynı zamanda 
Kazakistan Sanayi ve Ticaret Odaları Başkan 
Yardımcısı Sn. Muhtarhan Biyarov ve KATİAD 
Genel Sekreteri Ömer Yalçınkaya konuşmacı 
olarak katıldılar.

S
ayın Derviş Ender Öztürk Kazakistan'ın 
temel ekonomik istatistikleri ve Türkiye-
Kazakistan ticareti hakkında genel bilgi-
lendirme yaptı. Kazakistan'daki ticaret ve 

yatırım iklimi hakkında bilgiler verdi. Misafir iş adam-
larına burada yapacakları her tür girişimde kendilerini 
destekleyeceklerini ifade etti.

Almatı Sanayi ve Ticaret Odası Başkanı Sayın Muh-
tarhan Biyarov konuşmasında iki ülke arasında ticaret 
ve yatırım faaliyetlerinin sevindirici olduğuna işaret 
etti ve daha fazla yatırımcıyı ülkelerinde görmekten 
duydukları memnuniyeti belirtti.

Giresun Ticaret ve Sanayi Odası Meclis Başkanı 
Sayın İbrahim Kara Kazakistan'da gördükleri ilgiden 
büyük bir memnuniyet duyduklarını belirtti. Giresun 
Ticaret ve Sanayi Odası'na üye birçok firmanın yeni 
pazarlara girmek için çaba harcadıklarını, bu anlamda 
Kazakistan'a çok özel bir önem atfettiklerini ifade etti.

KATİAD Genel Sekreteri Ömer Yalçınkaya KATİ-
AD hakkında ve Kazakistan'da yatırım yapmış firmala-
rımızın faaliyetleri hakkında bilgi verdi. Kazakistan'ın 
Türk iş adamları için en uygun yatırım koşullarını sağ-
layan ülkelerden biri olduğuna dikkati çekti. Bu pazara 
yeni girmek isteyen firmalar için burada yerleşik Türk 
firmalarının deneyimlerinden faydalanmalarının ve 
onlarla işbirliği içinde pazara girmenin önemini vur-
guladı. Avrasya Gümrük Birliği sayesinde Kazakistan'ı 
sadece ticaret yapabilecekleri bir pazar olarak görme-
melerini, çok daha büyük bir pazara ürün sunabilecek-
leri bir üretim üssü olarak değerlendirerek buradaki 
yatırımlarını planlamalarının yararlı olacağını ifade 
etti.

Toplantı daha sonra firmalararası ikili görüşmeler 
ile devam etti ve ardından verilen öğle yemeği ile son 
buldu.

Nabi Elena
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Севиля Ниязовна Асланова 
– первый ребенок в семье Ни-
яза и Наргизы Аслановых. Она 
родилась 4 июня 1981 года. В 
1986 году родители переехали 
из села Александровка в город 
Ленгер Толебийского района 
ЮКО, где Севиля пошла учить-
ся в школу-гимназию    № 5. В 
2000 году на конкурсной осно-
ве, от республиканского Ту-
рецкого этнокультурного цен-
тра «Ахыска», успешно сдала 
вступительные экзамены в 
один из турецких университе-
тов. С 2000 года училась в об-
разовательном центре TÖMER 
города Измир. Закончив учебу, 
в 2001 году поступила в уни-
верситет 9-Eylül города Измир, 
на историко-педагогический 
факультет. В 2006 году, окон-
чив университет с отличием, 

решила продолжить учебу и 
поступила в институт социаль-
ных наук, на факультет исто-
рии Турецкого государства, 
где защитила диссертацию 
на тему: «Политика Россий-
ской и Османской Империи с 
1903 по 1917 годы». В октябре 
2010 года Министерство об-
разования Турции запросило 
диссертацию на проверку, и 
после тщательного рассмо-
трения было принято решение 
опубликовать ее. В 2011 году 
она вышла в свет в городе 
Анталья, тиражом 1000 экзем-
пляров. 

Севиля познакомилась с 
интеллигентным молодым че-
ловеком, инженером компью-
терных технологий по имени 
Юнус. И в ноябре 2008 года 
состоялась их свадьба. Юнус в 

2001 году окончил Московский 
государственный университет 
имени Ломоносова, факультет 
автоматизации систем управ-
ления. 23 сентября 2009 года 
Севиля стала мамой, она ро-
дила сына – Исмета (Эмре). 
Он родился в Москве. Боль-
ше всех за Севилю и за вну-
ка волновалась ее мама. Она 
вылетела к ним, чтобы помочь 
дочери управляться с внуком. 
В сентябре 2012 года Исмету 
исполнится 3 годика. 

Когда Севиля окончи-
ла школу-гимназию № 5, ее 
младший брат Астан пошел 
учиться в первый класс, в эту 

же школу. Астан всегда гово-
рил, что тоже будет учиться 
в Турции, как и сестра. И его 
мечта сбылась. В старших 
классах он был избран пре-
зидентом школы. Он пользо-
вался уважением не только 
сверстников, но и преподава-
тельского состава. Боролся 
в школе за здоровый образ 
жизни, с детства занимался 
спортом, за ним в спортивный 
зал тянулись все его друзья. 
Астан по всем видам спорта 
побил все рекорды школы с 
момента ее основания, осо-
бенно по легкой и по тяжелой 
атлетике, ему не было равных 
на районных и областных со-
ревнованиях. Грамоты и ме-
дали, в основном, золотые, 
заполнили спортивный стенд 
школы. В 2009 году Астан 

успешно сдал ЕНТ, набрал 
107 баллов, в апреле сдал 
вступительные экзамены в 
вуз Турции и остался в резер-
ве. Поступил на грант в Каз-
ГУ, на факультет технической 
физики. После двух месяцев 
учебы его вызвали на учебу в 
Турцию. В 2010 году окончил 
TÖMER и поступил в универ-
ситет Мармара города Стам-
бул, на факультет «управле-
ние менеджментом». Так же, 
как и в школе, в университете 
Астан занимается спортом. 
На городских соревнованиях 
по армрестлингу в Измире 
Астан правой рукой выиграл 
золотую медаль, а левой – 
серебряную. Когда племян-
ники Астана – Зиятхан и 
Мухаммед, дети его сестры 
Гульназ и зятя Рашида при-

езжают из Астаны в гости, 
всегда с гордостью надевают 
на шею его медали и говорят, 
что тоже станут такими силь-
ными, как дядя Астан. Больше 
всех братишкой гордится его 
старший брат Полад, юрист 
по образованию. А младшая 
сестра Астана – Гульназ 
окончила Шымкентский тех-
нологический университет 
имени М.Ауэзова, факультет 
иностранного языка (англий-
ский). Родители вправе гор-
диться своими детьми. Имея 
двух дочерей, двух сыновей 
и трех внуков, в этом году 
решили женить старшего 
сына Полада и заботиться о 
будущем своих внуков. «Это 
и есть смысл жизни», - так 
говорят Нияз и Наргиз Асла-
новы. 

ОТ РЕДАКЦИИ: редак-
ция газеты знакома с отцом 
этих замечательных детей  
Ниязом Аслановым, попу-
лярным шоуменом и быв-
шим спортсменом. Такой 
человек не мог воспитать 
плохих детей. Увидев из-
данную его дочерью кни-
гу, мы заинтересовались и 
решили ее изучить. Смело 
можем всем заявить, что 
книга эта действительно за-
служивает внимания, в ней 
заключены очень ценные 
наблюдения. И мы реко-
мендуем прочесть ее всем!

«Ахыска»

РАИМЖАНА РАХИМОВИЧА СУЛЕЙМАНОВА 
с Днем рождения поздравляют Турецкий этнокуль-
турный центр и газета «Ахыска»! Желаем Вам, 
уважаемый Раимжан Рахимович, крепкого здоро-
вья, успехов в Вашем любимом деле и долгих лет 
жизни!

Примите наши поздравленья
В ваш праздник светлый – День рожденья!
Желаем счастья и удач,
И чтобы к вам не ездил врач.
Чтоб солнце вам всегда светило,
А горе всюду обходило.
Чтоб вам сопутствовал успех
И были б вы счастливей всех!

в
ж

Любимого внука, сына и племян-
ника ТУНДЖАРА МАВЛЮДОВА с 
Днем рождения поздравляют дедушки 
Сефо, Айдын, Изет, бабушки Багда-
гуль, Билор, Майнур, дяди Руслан и 
Тимур, тети Дона и Мадина, мама и 
папа! 

Игрушек, разных сладостей,
Желаем в День рожденья!
Подарков, детских радостей,
И вдоволь угощенья!
3 года — повод славный
Играть, шутить, смеяться,
Петь песенки забавные,
Тунджаром любоваться!
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Перед началом игры 
слова напутствия ска-

зал Зиятдин Касанов – за-
меститель Председателя 
АНК, президент правления 
ТЭКЦ РК:

- В первую очередь хочу 
сказать о тех людях, кото-
рым посвящен этот турнир, 
эти люди – наши братья, 
которые ушли очень моло-
дыми из этой жизни, но у них 
была одна идея – сплотить 
наш народ, быть полезны-
ми обществу, нашей родине 
– нашему Казахстану, они 
были истинными патриота-
ми. Поэтому на этом пути, 
можно сказать, они отдали 
свои жизни. Мы очень хоро-
шо знали и Рустама, и Маме-
да, и Равшана, очень близко, 
много времени мы проводили 
вместе, хорошо работали.

Хочется поприветство-

вать всех спортсменов, кото-
рые приехали для участия в 
этом турнире – это команды 
Астаны, Алматы, Шымкен-
та, Шу, Тараза, Караганды. 
Конечно, мне хотелось бы, 
чтобы к этому турниру при-
соединились представители 
других этнокультурных цен-
тров, которые сегодня актив-
но работают на территории 
Жамбылской области. Но я 
думаю, мы эти турниры сде-
лаем традиционными и будем 
проводить ежегодно, тогда 
наверняка все вышеупомя-
нутые центры обязательно 
подключатся. Все наши тур-
ниры, вся работа проходит 
под эгидой Ассамблеи наро-
да Казахстана. Поэтому наш 
сегодняшний турнир тоже 
проводится под эгидой Ас-
самблеи народа Казахстана. 
Конечно, организация таких 

турниров доставляет очень 
много хлопот, требует  много 
материальных затрат, поэто-
му я, в первую очередь, хочу 
поблагодарить акиматы го-
рода Тараз и Жамбылской 
области за поддержку, на-
шего директора филиала 
– Мамеда Давришева и, 
конечно, всех, кто ему помог. 
Также я хочу поблагодарить 
председателя нашего респу-
бликанского спортивного ко-
митета Джалалы Мамедова. 
Все эти люди организовали 
турнир. Такие турниры несут 
много положительного, они 
объединяют всех нас, наш 
этнос, всех казахстанцев. У 
нас нет никаких ограничений 
для участия всех желающих, 
представителей любых эт-
носов, он для всех, мы рады 
вас здесь видеть, я хочу по-
желать успехов участникам, 
я думаю, главное то, что мы 
вместе собрались, мы вме-
сте и это сила. Вместе мы 
можем решать любые вопро-
сы. Конечно, хочется, чтобы 
все победили. Но победа бу-
дет за тем, кто сильнее, удач-
ливее, но я хотел бы всем 
вам пожелать удачи. Всегда 
есть проигравшие, которые 
остаются за чертой призе-
ров, это тоже не проблема, 
самое главное – участие в 
этом турнире. Я хочу пере-
дать вам слова поздравле-
ния и пожелания успешного 
выступления на данном тур-
нире от имени заместителя 
Председателя Ассамблеи 
народа Казахстан – Ералы 
Лукпановича Тугжанова. Он 
лично попросил, чтобы я от 
его имени поздравил вас и 
поблагодарил всех органи-
заторов этого турнира. Поэ-
тому всем вам желаю удачи, 
еще раз благодарю и объяв-
ляю турнир открытым.  

После того, как минутой 
молчания почтили память 
Рустама Хамдиева, Мамеда 
Бешли оглы, Равшана Зулу-
фова и погибших при недав-
них трагических событиях 
наших соотечественников 
на погранзаставе, прозвучал 
гимн. Затем началась игра. 
В первый день назад, в свои 
города уехали четыре коман-
ды. Остались сильнейшие. 
Все с нетерпением ожидали 
утра следующего дня, игра 

обещала быть интересной, 
ведь каждый хотел побе-
дить.

Как и ожидалось, в бое-
вом настроении оставшие-
ся команды на следующий 
день, полные решимости и 
готовности, вышли на поле. 
Команды Тюлькубасского 
района Южно-Казахстанской 
области и города Шу Жам-
былской области вышли на 
первое поле, второе поле за-
няли команды города Тараз 
и Караганды. Разгорячен-
ные выкрики болельщиков и 
самих участников накалили 
игру до невозможности. Вы-
игравшие в первом поединке 
должны были бороться за 
первое и второе место, прои-
гравшие, соответственно, за 
третье и четвертое. 

Говорят, в своем доме и 
стены помогают, может, и не 
зря говорят: команда Тараза 
заняла первое место. Вто-
рое место завоевала коман-
да Тюлькубасского района 
ЮКО, третье место доста-
лось команде Шу из Жамбыл-
ской области, команда горо-
да Астана заняла четвертое 
место. Перед награждением 
выступил директор Жамбыл-
ского филиала ТЭКЦ Мамед 
Давришев:

- Уважаемый Зиятдин 
Исмиханович, уважаемые 
участники турнира, наши биз-
несмены, ребята, которые 
поддержали нас. Участники 
турнира из Тараза, Шымкен-
та, Шу, Астаны – вас всех 
поздравляю, хорошая игра 
была, интересно все прошло, 
желаю, чтобы в следующий 
раз вы еще лучше играли, 
чтобы у всех была радость в 
душе, спасибо вам.

Зиятдину Исмихановичу 
Касанову игра тоже показа-

лась очень интересной, он  
выразил радость от присут-
ствия на турнире семьи по-
койного Рустама Хамдиева, 
его супруга Тамара была 
приглашена вручить награ-
ду за первое место команде 
Тараза. От корпуса бизнес-
менов за первое место побе-
дителям соревнований было 
приготовлено 100 тысяч тен-
ге. За второе место команда 
Тюлькубасского района ЮКО 
получила 60 тысяч тенге, на-
граждение провел Тимур 
Бешли оглы, сын Мамеда 
Бешли оглы. За третье и 
четвертое место игроки по-
лучили по сорок и двадцать 
тысяч тенге соответственно. 
Капитаны команды выходи-
ли по очереди под громкие 
аплодисменты. Сверкали 
медали, светились улыбки, 
слышались рукоплескания. 

Тамара Хамдиева – 
супруга Рустама Хам-

диева:
- Спасибо огромное! В 

первую очередь, Зиятдин 
Исмиханович, я хочу поздра-
вить вас с назначением на 
такую ответственную долж-
ность как заместитель Пред-
седателя Ассамблеи народа 
Казахстана. Для нас, для 
нашего этноса, для нашей 
республики это имеет огром-
ное значение, успехов вам 
во всем, во всех начинаниях. 
Хочу поблагодарить органи-
заторов мероприятия, огром-
ное спасибо всем командам, 
все у вас впереди. Огромное 
спасибо вам за то, что храни-
те память об ушедших наших 
ребятах.

Следующими были при-
глашены младший брат и 
дочь Равшана Зулуфова, в 
своей короткой речи они по-
благодарили всех за память 

В 
городе Тараз состоялся ре-
спубликанский турнир по 
мини-футболу среди команд 
филиалов Турецкого этно-
культурного центра под 

эгидой Ассамблеи народа Казахстана и 
Турецкого  этнокультурного центра в 
память об активных деятелях – Руста-
ме Хамдиеве, Мамеде Бешли оглы, Рав-
шане Зулуфове. Со всех уголков страны 
приехали команды в сопровождении тре-
неров, руководители этнокультурных 
центров. Все прибывшие были разме-
щены в отеле, на следующий день долж-
на была состояться ответственная 
встреча. Первая игра должна была стать 
первой ступенью к победе, если пове-
зет. Молодые ребята, все как один, на-
ходят в футболе отражение самих себя, 
у каждого в глазах желание выложиться 
в игре на все сто, повысить очки коман-
ды, показать, кто на поле лучший игрок. 
Хороший настрой перед соревнованиями 
– половина успеха, поэтому тренеры 
поднимают боевой дух ребят и в то же 
время предупреждают: «Никакой руга-
ни, потери контроля, если что не так, 
лучше промолчите, главное – красивая 
игра». Ребята соглашаются и послушно 
кивают головами, действительно, свое 
мастерство нужно показывать на поле, 
загоняя голы. Итак, участники собрались 
на поле, все, как один, стоят ровно по 
шеренге, словно солдатики. 
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о близком для них человеке. Равшан Зулуфов 
очень хотел, чтобы его братишка выучился за 
границей. К сожалению, он не увидел, как ис-
полнилась его мечта, младший брат уехал на 
Кипр, выучился,  вернулся на родину, работает 
и стремится к покорению вершин своей жизни.

Далее из уст Зиятдина Исмихановича Каса-
нова прозвучали слова благодарности в адрес 
Джалалы Мамедова, который является пред-
седателем спортивного комитета, он на про-
тяжении 15 лет делает все возможное для 
объединения турецкого этноса, проживающего 
в Казахстане. Недавно Джалалы бею испол-
нилось шестьдесят лет, филиал города Тараз 
приготовил хороший подарок для именинника, 
ему вручили большой плазменный телевизор с 
пожеланиями долгих лет жизни и успехов. 

Джалалы Мамедов – председатель спор-
тивного комитета ТЭКЦ РК:

- Огромное вам спасибо, особенно Зиятдин 
бею, все эти годы все мероприятия мы делаем 
для народа, они служат сплочению людей. То, 
что Жамбылский филиал проводит в память о 
наших погибших ребятах такое мероприятие – 
это огромное дело. Мы не должны забывать на-
ших братьев, я хорошо их знал и мне до слез 
жаль. Давайте не забывать таких людей. В наш 
город приехали участники со всех регионов, 
огромное спасибо руководителям, тренерам и 
игрокам. Желаю получить по заслугам награды 
и без происшествий вернуться домой.

В отдельном интервью Джалалы Мамедов 
отметил и неприятные моменты, имевшие ме-
сто в организационных вопросах турнира, о ко-
торых открыто поведал:

- Этот турнир проводился по инициативе ди-
ректора Жамбылского филиала Мамеда Даври-
шева. Спасибо тем, кто нашел время и возмож-
ность для участия. Мне хочется особо отметить, 
когда проводятся мероприятия на республикан-
ском уровне, должны участвовать все пригла-
шенные регионы. Например, Алматинская об-
ласть. Почти в каждом районе есть футбольные 
команды, и я знаю, что у ребят было желание 
участвовать, но председатели, пусть они на 
меня не обижаются, не смогли решить финан-
совый вопрос, организовать поездку. Неплохо 
было бы, если бы сами председатели присут-
ствовали. Из Алматинской области ни один не 

присутствовал на тур-
нире, хотя из остальных 
регионов люди приеха-
ли. Приехав сюда, от-
казавшиеся от участия 
увидели бы офис, орга-
низацию работы, в том 
числе турнира. Полез-
но было бы поучиться 
такой сплоченности, 
единству как в Жамбыл-
ском филиале. Такая 
ситуация складывается 
не в первый раз, у нас 
недавно прошел турнир 
по борьбе, по линии ту-
рецкой диаспоры, и кро-
ме Талгарского района 
ни один район не уча-
ствовал, это говорит о 
том, что не интересуют-
ся люди, нет у них жела-
ния работать. Вы знае-
те, спортивный комитет 
один из передовых ко-

митетов, самый массовый и самый сплоченный. 
В наших мероприятиях раньше с огромным же-
ланием участвовали все регионы, однако в по-
следнее время отношение к спорту изменилось. 
Стали мало уделять ему внимания. Это в пер-
вую очередь показатель работы на местах рай-
онных председателей. Зачем мы основываем 
везде спортивные залы, стадионы? Когда идет 
подготовка к турнирам, проводятся грандиозные 
мероприятия республиканского масштаба, мы 
не можем организовать поездки команд. Только 
благодаря вмешательству Зиятдина Исмихано-
вича в последние дни был решен вопрос отправ-
ки команды Енбекшиказахского района, он лично 
оплатил поездку. Если мы тратим такие деньги 
на подобные турниры, все должны отнестись к 
этому серьезно. Я хочу поблагодарить директо-
ра Жамбылского филиала Мамеда Давришева и 
его команду за проведение такого масштабного 
турнира на высшем уровне, а также председате-
ля ТЭКЦ Тюлькубасского района ЮКО Жумабека 
Абилова, Толебийского района ЮКО Мухтазима 
Таирова, Шуского филиала Кошали Гусейнова. 
А также благодарю председателя ТЭКЦ горо-
да Астана - Аскера Пириева, города Караганда 
- Бинали Атаева,  директора ТЭКЦ ЮКО Латип-
шу Асанова за личное участие  в мероприятии. 
Хочется, чтобы председатели, которые нашли 
время и приехали со своими командами, были 
отмечены, а те, кто не смог привезти команды, 
не должны оставаться безнаказанными, этого 
нельзя так оставлять, им нужно объявить вы-
говор, такие моменты нужно пресекать. Нам 
необходимо создать в республиканском центре 
дисциплинарный совет, его должны возглавлять  
старейшины и заслуженные люди, которые бы 
проводили работу по контролю над такими во-
просами. Председатель Меркенского филиала 

ТЭКЦ Айваз Османов, ссылаясь на всевозмож-
ные причины, не привез команду на соревнова-
ние, в результате только пострадала наша мо-
лодежь. Зиятдина Исмихановича прошу все эти 
вопросы не оставлять без внимания и принять 
необходимые меры.   

После окончания турнира своими впечатле-
ниями поделились близкие люди тех, кого уже 
нет в живых, но память о которых будет всегда 
жива в сердцах людей.

Тамара Хамдиева – супруга Рустама Хам-
диева:

- Все происходящее очень волнительно для 
меня, если я буду говорить высокопарно, полу-
чится так, будто я восхваляю своего мужа, но по-
верьте, пожалуйста, это был золотой человек, как 
личность. Ему было неполных 39 лет, но такое 
ощущение, что всю свою жизнь он посвятил на-
роду, общественной деятельности, это не было 
ему в тягость, он от души старался для страны, 
он очень много сделал для нашего города. Мой 
муж окончил наш Технологический институт, а 
потом Сельхозакадемию имени Скрябина в Мо-
скве, он был технологом по коже и меху и в свое 
время, когда ему было 27 лет, он стал замести-
телем директора фабрики республиканского 
значения сразу по окончании академии. Он был 
профессионалом своей работы, дипломатом с 
большой буквы. Он очень любил своих детей, у 
нас их четверо и слава Богу, что они у меня есть 
от такого человека. Я живу своими детьми, по-
тому, что в каждом ребенке заложено что-то от 
него и это память на всю, наверное, оставшуюся 
мою жизнь. Человек  был очень скромный и его 
достижения многие увидели только после смер-
ти, он не любил их афишировать. Очень был 
простой, но широкой души человек, и деяния его 
для страны были большими. Спасибо огромное, 
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конечно, всем людям, про-
шло уже 11 лет, а его вспо-
минают хорошими словами. 
Жив человек до тех пор, 
пока память о нем жива, я 
чувствую, что о нем помнят. 
Спасибо его друзьям, они 
не только проводят такие 
турниры, но и всегда в курсе 
наших семейных дел. Дети 
наши растут, они у меня уже 
взрослые, окончили универ-
ситеты, двух дочерей замуж 
выдала, трое внуков уже 
есть. Что касается детей, 
друзья наши имеют непо-
средственное отношение 
ко всему, что происходит в 
семье, всячески стараются 
поддерживать нас. Сын Ба-
хадыр, все говорят, копия 
отца. Дай Бог, чтобы он и ха-
рактером, и деяниями был в 
него. Конечно, очень больно 
потерять близкого человека 
и такие мероприятия при-
носят радость от того, что 
люди его помнят и такими 
поступками это доказыва-
ют. Спасибо всем огромное 
– организаторам, нашему 
председателю Зиятдину Ка-
санову. Несмотря на то, что 
он очень занятой, он уделя-
ет много внимания каждому. 
Например, он знает все, что 
касается наших детей: где и 
как они учатся, вплоть до их 
планов на будущее. Дай Ал-
лах ему здоровья и долгих 
лет жизни.

Тимур Бешли оглы – 
сын Мамеда Бешли 

оглы:
- Мы встретились здесь, 

в первую очередь, для того, 
чтобы почтить память до-
рогих нам людей. Рустам 
Хамдиев нас объединил, он 
каждого из нас всегда под-
держивал, очень был обра-

зованный человек. Мамед 
Бешли оглы – мой отец, в 
нашем культурном центре 
был в совете деловых лю-
дей, он тоже нас сплотил, 
объединил и всегда был с 
нами вместе, поддерживал 
во всем, для народа послед-
нее был готов отдать, лишь 
бы народ был дружным. 
Равшан – мой двоюродный 
братишка, был молодым, 
энергичным, перспективным 
человеком. Судьба, значит, 
такая, что их нет сейчас, но 
мы в их честь уже третий раз 
проводим футбольный тур-
нир в Таразе на республи-
канском уровне. Все очень 
благодарны нашему прези-
денту ТЭКЦ Зиятдину Каса-
нову за поддержку, также я 
хочу поблагодарить Руста-
ма Сулейменова, он всег-
да нас поддерживает. На 
сегодняшний день в нашем 
центре особенно развива-
ются образование и спорт,  
они нас очень сильно объ-
единяют. Спорт важен для 
здоровья, для воспитания, 
мы с удовольствием и с не-
терпением ждем каждый год 
этих соревнований. До этого 
они проходили Шымкенте, в 
Кызылорде. Я сам за спорт, 
у меня сын спортсмен, по 
кикбоксингу в нашем горо-
де первое место занял, на 
международных соревно-
ваниях – второе место. 
Я всегда стараюсь, чтобы 
дети спортом занимались и 
учились. Мой сын на TGS в 
позапрошлом году набрал 
86 баллов, это был лучший 
показатель и сейчас он учит-
ся  в Стамбуле, в Турции, в 
университете Богазичи. До 
сих пор он и на плавание, и 
на кикбоксинг ходит, моло-

дой человек должен быть 
спортивного телосложения, 
всегда подтянутый, учить-
ся, заниматься спортом. На 
этом турнире я, честно ска-
зать, болею за дружбу, для 
меня не было разницы, кто 
победит, главное не то, кто 
выиграет, а, как сказал Зи-
ятдин Исмиханович, самое 
главное – участие.

Бинали Тагиров – ко-
ординатор Турецкого 

этнокультурного центра Шу-
ского района: 

- Наша команда новая, 
но очень удачная, ребята 
очень хорошо сыграли, на-
деялись на первое место, 
но участие само по себе 
тоже хорошо, это опыт. Ко-
манда Шу состоит из ребят 
села им. Кунаева. Ребята 
перспективные, молодые. 
Хочется выразить благодар-
ность спортивному комите-
ту, Зиятдин бею, в первую 
очередь это его заслуга, 
он уделяет очень большое 
внимание спорту. Такие тур-
ниры – это не только спорт, 
это наше будущее. Спорт 
вообще человека облагора-
живает. Братья Давришевы 
организовали  мероприятие 
очень хорошо, позаботились 
о размещении, питании, ни-
каких претензий нет, все на 
высшем уровне. 

Получив заслуженные 
медали и грамоты, за-
горевшие и довольные 
участники турнира напра-
вились в      отель собирать 
чемоданы. А организаторы 
с облегчением вздохнули, 
все вышло так, как они и 
планировали, турнир удал-
ся на славу.

Алтынай  Нарегеева 
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Л
ет с двадцати 
Дмитрий точно 
знал, что брак 
и семья – это 
сплошные обя-

зательства и быть свобод-
ным куда лучше, нежели 
иметь под боком «сварливую 
женушку и кучу детишек». 

До недавнего времени 
он считал, что ему повез-
ло в жизни: он твердо стоит 
на ногах, имеет квартиру в 
Алматы, работает в банке 
и занимает довольно пре-
стижную должность. В Есике 
(городок в 50-ти километрах 
от Алматы) он построил 
большой красивый дом для 
родителей, помогает брату 
и сестренкам, на дни рожде-
ния щедро одаривает своих 
многочисленных племянни-
ков. 

Какое-то время родные 
пытались «надавить» на 
него и знакомили Дмитрия 
с дочерями своих знакомых 
и друзей, но, поняв, что это 
бесполезно, вскоре прекра-
тили свои тщетные попытки.

Он всегда много работал, 
любил читать, встречался с 
друзьями, по четвергам по-
сещал тренажерный зал. 
Чистые носки и выглажен-
ные рубашки хлопот ему не 
доставляли, ведь для этого 
существуют стиральные ма-
шинки и прачечные. 

Нет, женщины у него, ко-
нечно, были, и порой он даже 
забывал и путал их имена. За 
все это время была только 
одна «дамочка», с которой у 
него были продолжительные 
отношения. Всем своим пас-
сиям Дмитрий сразу говорил, 
что женитьба в его планы не 
входит. Некоторые, правда, 
слишком «бравые», были 
уверены, что им-то уж точно 
удастся «окольцевать» тако-
го завидного жениха – ан, 
нет, и они оставались ни с 
чем.

А Дмитрий в очередной 
раз убеждался, что всякая 

женщина проигрывает его 
свободе и беззаботности хо-
лостяцкого уклада по всем 
статьям. Все они мечтают о 
замужестве с самого детства, 
но им его не «раскусить». 

В общем, Дмитрий был 
счастлив и жутко доволен 
собой…

С Оксаной он познако-

мился год назад на дне рож-
дения приятеля, и она сразу 
привлекла его внимание. Они 
обменялись телефонами, и 
уже в следующие выходные 
он позвонил ей и предло-
жил встретиться. Каково же 

было его удивление, когда 
Оксана, сославшись на за-
нятость, отказала ему. Ему, 
такому завидному холостяку! 
Наверное, у нее кто-то есть, 
подумал Дмитрий, но, наве-
дя справки, узнал, что не так 
давно она рассталась с муж-
чиной, и сама была инициа-
тором разрыва.

Ему удалось «поймать» 
ее лишь спустя неделю: Ок-
сана согласилась попить с 
ним кофе в обеденный пе-
рерыв. Они замечательно 
провели время, и Дмитрий 
пригласил ее на ужин. В тот 

Т
амара считала, что теперь 
ответственность за приня-
тие решений можно пере-
ложить на мужа. И, дей-

ствительно, Виктор взял на себя все 
заботы…

После работы он забирал Алешку 
из детского садика, покупал продук-
ты в магазине и оплачивал все ком-
мунальные услуги. Когда в квартире 
прорвало трубы, а сосед с нижнего 
этажа пригрозил ремонтом за счет 
Тамары, она даже не стала панико-
вать. Позвонив Виктору на работу и 
сообщив о случившемся, она стала 
спокойно дожидаться его, не пред-
принимая никаких действий. И ниче-
го, что у мужа совещание на работе, 
а нижнюю квартиру совсем залило, 
он приедет и все уладит сам.

Трубы в квартире Виктор за-
менил, а пострадавший от потопа 
сосед перестал здороваться с Та-
марой. Как-то в разговоре со мной, 
она заметила: «Как все-таки удоб-

но быть женщиной! Так 
приятно быть капризной 
и немножко ленивой. 
Мне даже кажется, что 
мужа бы оттолкнуло мое 
стремление к независи-
мости и самостоятельно-
сти. А так, каждый из нас 
на своем месте». 

Виктор и на самом деле выглядел 
надежным. Он работал в строитель-
ной компании, получал неплохие 
деньги. Тамара не отказывала себе 
в услугах парикмахерских салонов 
и покупке дорогих нарядов. И когда 
Виктор оказался без работы, она 
сначала даже не осознала всю се-
рьезность нависших над ними про-
блем…

Миф о надежности Виктора рух-
нул, когда денег стало катастрофи-
чески не хватать. Муж брался за лю-
бую работу, но зарабатывал совсем 
немного. Алешке уже давно надо 
было купить новую обувь. Хозяйка 
квартиры, которую они снимали, по-
требовала плату за просроченные 
три месяца, грозя выселением. Им 
пришлось переехать в недостроен-
ную времянку. Банк, в котором Вик-
тор брал кредит, подал на него в суд. 
Судебные исполнители изъяли всю 
бытовую технику в счет погашения 
кредита. 

Когда-то слабость и истерики Та-
мара могла позволить только себе: 
Виктору же было «не дано» прояв-
ление слабости. И когда у него на-
чалась самая настоящая депрессия, 
она была шокирована... 

Не найдя в очередной раз работы, 
и, получив в банке отказ на отсроч-
ку выплаты долга, муж упал духом. 
Теперь он круглые сутки лежал на 
диване, щелкая пультом китайского 
телевизора - единственной вещи, ко-
торую не взяли судоисполнители. 

Однажды при встрече Тамара по-
делилась со мной: «Я не знаю, что 
делать. Мы проживаем последние 
деньги, а Виктор, вместо того, чтобы 
действовать, обреченно ждет, что 
нас выгонят и с этой квартиры. Но, 
знаешь, я совсем не хочу оказаться 
на улице или умереть с голода», - до-
бавила подруга в конце разговора. 

А спустя полтора года, встретив 
Тамару, я была приятно удивлена. 
Оказалось, она окончила курсы па-
рикмахеров и устроилась на работу 
в один из салонов. Дала объявление 
в газету и на обслуживание клиентов 
на дому. У нее совсем не оставалось 
свободного времени, но теперь она 
могла купить Алешке подарок на 
день рождения и не переживать, что 
в дырявых ботинках у него мокнут 
ножки. 

Возвращаясь поздно вечером до-
мой, нагруженная сумками, она успе-
вала сварить ужин, постирать белье 
и сделать с сыном уроки. Теперь уже 
она обеспечивала семью и решала 
все проблемы. 

А совсем недавно Виктор нашел 
работу. Конечно, Тамара прости-
ла ему его слабость, но теперь она 
точно знает, что быть сильной и не-
зависимой просто необходимо. Для 
нее это теперь своеобразная под-
страховка от превратностей судьбы 
и, что самое важное, некий залог гар-
моничных отношений с мужем. 

Сейчас прошлые высказывания о 
предназначении женщины быть сла-
бой и полагаться во всем только на 
мужчину, Тамара не вспоминает. Ко-
нечно, когда-то она была именно та-
кой, но потом, в связи с обстоятель-
ствами, ей пришлось измениться. 

Сегодня она не считает, что жен-
щина должна быть либо слабой, 
либо чересчур самостоятельной. 
Просто теперь в ней уживаются две 
личности. Она стала самостоятель-
ной женщиной, но по-прежнему лю-
бит, когда Виктор за ней ухаживает. 
Это ее «смягчает», она становится 
нежной и чувствует себя слабой жен-
щиной. 

Как только этого нет, сразу чув-
ствует себя… иначе. Она научилась 
совмещать в себе эти два начала: на 
работе необходимо быть жестче, а 
вот дома можно и расслабиться. 

«Я не стараюсь казаться Виктору 
железной, - говорит Тамара. - Если 
у меня есть какие-то эмоции, я их не 
скрываю. Он понимает, что такое, 
когда я устала, или я не хочу, или 
мне нужно помочь». 

А еще Тамара считает: ей очень 
повезло, что неприятности заставили 
ее расстаться с верой в собственную 
слабость, помогли найти в себе силы 
и понять свою настоящую ценность.                               

Автор статей 
Айя ВАХИТОВА

На житейских перекрестках

42-летний Дми-
трий Каминский 
– убежденный 
холостяк. Вернее, 
был им. Как его су-
пруге Оксане уда-
лось «затащить» 
его под венец - до 
сих пор остается 
загадкой даже для 
него самого...

вечер он в первый раз не ис-
пытывал раздражения, об-
щаясь с женщиной. Оксана 
не закатывала томно глазки, 
не напрашивалась к нему в 
гости и не строила совмест-
ных планов на будущее, как 
это делали до нее другие его 
знакомые.

Их отношения развива-
лись очень медленно, но 
Дмитрий уже тогда понял, 
что ему хорошо с этой жен-
щиной. 

В свои 37 Оксана уже име-
ла опыт неудачного замуже-
ства: после развода с мужем 
она осталась одна с ребен-
ком на руках, и прошло много 
лет, прежде чем ей удалось 
забыть любимого мужчину и 
научиться жить без него.

Через полгода их с Ок-
саной знакомства Дмитрий 
познакомился с ее доче-
рью, 15-летней Кристинкой, 
и сам удивился тому, как 
быстро они нашли общий 
язык… 

А спустя еще три месяца 
он сделал Оксане предложе-
ние. Со «свободой» Дмитрий 
расставался без сожале-
ния…   

С  детства Тамара Зарипова (фами-
лия изменена по этическим причинам) 
считала себя слабой и беззащитной. 
Во всем предпочитала полагаться на 
окружающих ее людей. Сначала это 
были родители, чуть позже друзья. 
После окончания школы она не про-
должила учиться и не устроилась на 
работу, а поспешила выскочить за-
муж. 

12

22 èþíÿ 2012 
ahiska60@mail.ru12 “Ахыска”

Васип Насибович всегда стре-
мился сохранить народную 
музыку и привить любовь к ней 

нашей молодежи. Сейчас молодежь 
увлекается современной музыкой. С 
каждым выходом новых треков, компози-
ций, молодежь, слушая и поддерживая 
такую музыку, все больше отдаляется 
от народного искусства. При поддержке 
Земфиры Татаровой, которая выдели-
ла большое помещение для репетиций, 
Джамшута Саталиева – инструмента-
листа, Лейлы Аллазовой – женского 
хореографа и команды ярких музыкан-
тов, каждый день местные жители могут 
слушать дорогую сердцу кавказскую му-
зыку. Эти замечательные люди с боль-
шой радостью обучают всех желающих, 
кому интересна культура Кавказа, неза-
висимо от национальной принадлеж-
ности и возраста. Они с танцевальной 

группой часто 
выезжают на 
различные ме-
роприятия – 
как частные, так 
и государствен-
ные. Так, на-
пример, совсем 
недавно самый 
юный танцор в 
группе – Ста-
нислав (5 лет) 
на республикан-
ском фестивале 
«Bаby star» по-
лучил Гран-при 
и в качестве по-
дарка – путевку 

в Диснейленд. 
- Васип Насибович, какой танец 

является классическим кавказским 
танцем?

- На современном этапе классиче-
ским танцем народов Кавказа является 
танец «Лезгинка». Не путайте! «Лезгин-
ка» не является танцем турецкого на-
рода, но так как он с древности прожи-
вал на территории Кавказа, произошло 
смешение культур. И мы, турки-ахыска 
тоже его танцуем. Хочется отметить, 
что сегодня танцы народов Кавказа 
нуждаются в профессиональном раз-
витии, нельзя сказать, что они вообще 
не развиваются. Лучшие ансамбли и 
хореографы продолжают вкладывать 
свою душу в совершенствование на-
родных танцев. Но сердце болит, когда 
видишь, как некоторые парни на свадь-
бах, не владея техникой танца, портят 

не только торжество, но и неправильно 
преподносят культуру другим гостям. 
Что касается танцев турок-ахыска, то 
это «Аксакалы», «Бел Кырма», «Коч 
оглы», «Папах», «Чебан»,  «Кендир 
бас», «Пахливан», «Диз Кырма», «Тере-
кеме» и т.д. К сожалению, мало кто из 
молодежи танцует эти танцы, еще хуже, 
что есть те, кто и не слышал о них. 

- Как правильно научиться тан-
цевать? 

- На своих занятиях я, перед тем как 
учить ребенка танцу, обучаю его игре на 
барабане. Это вырабатывает чувство 
ритма у начинающего танцора. Кавказ-
ские танцы – это движения дерзких 
мужчин с горящими глазами и величе-
ственная, лебединая плавность горя-
нок. Самое главное, примите решение 
и доведите начатое дело до конца.  У 
многих опускаются руки сразу же после 
того, как они встречают первое препят-
ствие. Такого быть не должно. Второе 
– двигайтесь от простого к сложному. 

Танец, как один из важнейших элементов культуры, играет не по-
следнюю роль в культурной жизни народов Кавказа.  Эти танцы на-
столько энергичны, богаты, чувственны и красивы, что мало кого 
оставляют равнодушными. В г. Каскелен хореограф Васип Насибо-
вич Мустафаев открыл курсы народного танцевального искусства,  
где  занимаются дети и подростки разных национальностей не под 
искусственную музыку, а под чарующее живое звучание барабана и 
аккордеона. 

Каждое движение вы вначале изучаете 
в несколько приемов. Потом начинаете 
все эти шаги объединять в одно целое. 
И только после этого пытайтесь выпол-
нить его под музыку. Помните: от про-
стого к сложному. Изучили все легкие 
движения, перешли к сложным. Этот 
метод самый действенный. Будьте 
предельно собранны и внимательны на 
занятиях. Подбирайте правильную му-
зыку для обучения. В начале обучения 
желательно танцевать под медленные 
мелодии, но необходимо наращивать 
ритм по мере обучения. Также важно 
выполнять все движения в такт музыке. 
И, конечно же, вложите в свои движе-
ния чувства и эмоции, а музыка вам в 
этом только поможет. И только потом 
вы будете «летать» и удивлять всех, 
а для этого очень важно правильно 
выполнять каждое движение. И самое 
главное – улыбка от души во время 
танца скроет все ваши недостатки!  

 Элена НАБИ
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Рәһмәттик Алиев ашых 
Пилош 1923 или гүнөй 
Гүржүстанын Аспинза 
району, Ван кәндиндә ана-
дан дүния гәлди. Ушахлых 
вахтында икән бәлийдики 
бу ушахын гәләжәги чох 
парлах олажах. Она 
гөрәдә рәһмәттик ашых 
Пилош ағамыз доғруданда 
гәләжәктә өзүнү ускәк 
дәрәжәдә гөрсәдә билиб 
халгына вә Қазақстандаки 
өзгә халглара, Қазақстан 
мәмләкәтинә әмәги сиңмиш 
бир гаһраман ағамыз кими 
билинди. 

Ушахлыгтан баштей-
иб инжә сәнәйәт йолуну 
севә билди. Вә гәләжәктә 
һәрәкәтидә о олдуки ашых-
лых сәнәйәтини өйрәнә 
билмәк. Элә бу һақ есав-

тада 1970 илдә ашыхлых 
сәнәйәтини әлә алды. Нечә 
оғланнар өйләндириб, 
гыздар көчуруб, чох гөзәл 
тойлар йола салды. Нечә 
шәгирттәр устазы олду. 

Гардашы Бәчәттәки 
вә оннарын нәвәләрини 
гөзәл һазырейиб етиштир-
ди. Ашыхлых сәнәйәтини 
өмүрүнү соңуна кими дау-
ам эйләди. 1981 илдә АБО 
ансамблини яратты. Һәмдә 
о дәстә илә чох ерләрә 
өзүнү, дәстәсини таныда 
билди. 2000 илләри Ванны 
ашых Пилош адды китабы 
ишых гөрду. Ашых пило-
шун вә онун дәстәси АБО 
ансамбли «Ахыса Түрк 
мәдәни мәркәзиндә» чох 
өзүнүн хызмәтини, әмәгини 
гөрсәдти. Ашых Пилош 
2-оғул, 5-гыз атасы олду. 
Һамы фәрзәнттәрини оху-
дуб диплом саһабы элиәнән 
сонра қутту ерләринәдә 
гондурду. Оннан өтәйи 
рәһмәттик Пилошун нәвәси 
Алиев Пирмәммәт өзүнүн 
һүнәри илә Қазақстан 
мәмләкәтиндә ад газанан 
нечә чемпионатларда ал-
тын вә гүмүш орденнәр 
саһабы олан жаван ба-
ламыз дүниә үзүнә өзүнү 
гөрсәдә билди. Санкт-
Петербургта алтын ор-
день, Лондонда алтын 
ордень, Францияда вә 
Тайландта гүмүш ордень 
саһабы оларак легкий ат-
летикадан ад газаныб, 
бу гүннәрдә Швецияда 
һүнәрини гөрсәтмәктәди, 
һәлвәттәки бунун һамысы о 
рәһмәттигин тәрвиәләдиги 
әмәгиди. Диәрәм Аллаһын 
рәһмәти олсун.  

Ашыхлар сәркәри гожаман ашых,
Вәдәңдә битти дүниядән өттүң. 
Чох варры – гуввәли һүнәрмән олуб, 
Ахырда 5-аршын ағ безнән гедтиң. 
Балакиши Оручнан олду устадың,
Сонрада әләмә яйылды адың. 
Вахтында жоштуң, һәмдә гайнадың, 
Жошқун чай кими сел олдуң гедтиң. 
Ушахлар бөйудуб, дүз йола салдың, 
Лондон шәһәриндә ордендә алдың. 
Қазақстана бир вәл-вәлә салдың, 
Оннары гөруб сөйунәрәк гедтиң. 
АБО адына ансамбль гурдун, 
О йолда сәндә мәрдәнә дурдун. 
Сәнәткәр йолунда чох иштәр гөрдүң,
Әмәгиңи халгыңа һалалда еттиң.
Варыйды Сейфәт, Сәдир тәк сәнәткәрларың, 
Достарың, үлфәтиң, һәмдә варрарың. 
Гедтиләр сәннән, ол айрыланнарың, 
Пешинжә сән тәки достуда гөдту. 
Бөйудуб фәрзәнттәр гойдуң аяға,
Гожалыб ахырда миндиң даяға.
Дәрия-умман тәк кештиң габаға, 
Синәңдә чох гауһар -  канынан гедтиң. 
Баш йолдашыңын дәрди дүштү жаныңа, 
О ағыры, әзәб вурду бейин ганыңа.
Даянмейиб тезжә гедтиң янына,
Руһу тапшырыб, жәсәти гөдтүң.
Гоһумуң Мәвлуттә яралы язды, 
Яздығы сөздәр, лайыхлы дүздү. 
Әлини ердән, гөйдәндә үздү,
Онуда ағлар гойдуңда гедтиң. 
О шәгирт Бәчәт сәниң гардашың,
Гардашың, йолдашың, һәмдә сирдашың.
Инаныб она галан күлфәтиң, 
Аманат дейибнән фаныдан өттүң. 
Камалда дастаны сәнә бағлады, 
Мама оғлу дейибнән жигар дағлады.
Аллаһтан рәһмәттәр диләркән ағлады,
Бу дастаны сәнә ядыгәр етти. 

15.06.2012  Камал Караев 

Рәһмәттик ашых Пилошу хатырларак

S
adece insan değil, son-
suz kudret sahibinin 
elinden çıkan diğer var-
lıklar da; madde, mekân, 
zaman, yer, gök, güneş, 

ay vs. daima çalışmaktadırlar.
Protonlar, nötronlar atom çekir-

değinin etrafında hiç durmadan ve 
yorulmadan dönmektedirler. Tıpkı 
ayın dünya, dünyanın güneş ve her 
birinin kendi ekseninde durmaksı-
zın dönüp durdukları gibi. Gündüz 
geceyi, gece gündüzü asırlardır bık-
madan, usanmadan takip etmekte-
dir. Mikro evrenden makro evrene 
her varlığın hiç durmadan çalıştığı 
bir alemde çalışmayan insanın hayat 
hakkı olabilir mi?

O halde insanın, hayatını sür-
dürmesi, şahsiyetini oluşturup, ko-

ruyabilmesi, kültür ve medeniyet 
kurabilmesi, geçmiş ve bu günü ge-
leceğe sağlam köprülerle bağlayabil-
mesi için çalışması gerekmektedir.

Kur'an 'da 
Çalışma Kavramı

Kur'an'da çalışma ile ilgili ola-
rak amel ve sa'y kavramları kulla-
nılmıştır. Sözlükte çalışma, isteme 
ve hızlı yürüme anlamına gelen sa’y 
terimi, ister hayır ister şer olsun bir 
işteki ciddiyet ve çabayı ifade eder. 
Nitekim Necm sûresinde yer alan 
ayetlerde insanın, nasıl olursa olsun, 
sadece çalışmasına göre karşılık gö-
receği bildirilmektedir: “Bilsin ki in-
san için kendi çalışmasından başka 
bir şey yoktur. Ve çalışması da ileride 
görülecektir. Sonra ona karşılığı tas-
tamam verilecektir.”

Yine çalışma ve iş anlamına ge-
len “amel” terimi, Kur’an’ın temel 
kavramlarından biri olarak karşı-
mıza çıkmaktadır. Isfahanî’nin de 
vurguladığı gibi, insanın kasıtlı ve 
niyetli davranışları “amel” olarak ni-
telendirilir.

Kur’an, imandan bahsettiği he-
men her yerde, arkasından ameli de 
eklemekte ve gerçek imanın amelle 
bütünleşmesi gerektiğine, insanın 
dünya ve ahiret saadetine ancak bu 
şekilde erişebileceğine dikkat çek-
mektedir. Üstelik ameli de salih nite-
lemesiyle ortaya koymakta, böylece 
insanın her davranışının, yeryüzün-
de barış ve sulhu gerçekleştirmeye, 
dürüst ve erdemli hareket etmeye 
yönelik olmasını istemektedir.

Kur'an bütünlüğü içinde “çalış-
ma” denince, bu kavram ile iki hu-
susun anlaşılması doğru olur. İlki, 
ibadet teriminin kapsamına giren ve 
manevî yükselişi temin edecek olan 
çalışma, diğeri ise, dünyevî kalkınma 
için yapılacak çalışmadır. Bu iki tarz 
çalışma birlikte ve dengeli olarak yü-

rürse ancak o zaman başarıya ve hu-
zura erişmek mümkün olur. Nitekim 
Kur'an-ı Kerim'de: “Namaz kılınınca 
artık yeryüzüne dağılın ve Allah’ın 
lütfundan isteyin. Allah’ı çok zikre-
din; umulur ki kurtuluşa erersiniz” 
buyurularak ibadet ve çalışma aynı 
anda emredilmiştir. Âyetin dikkat 
çekici diğer bir yanı, dünyevî çalış-
mayı gerçekleştirirken de, Allah’ın 
hatırda bulundurulmasını, O'nun 
arzu ve isteği doğrultusunda çalışıl-
masını vurgulamasıdır. Çünkü Yüce 
Yaratacı her an hangi işte bulunursa 
bulunsun, kulunu görüp gözetmek-
te  ister hayır isterse şer olsun yapıp 
ettiklerine göre ona karşılık vermek-
tedir.

Kur'ânî ahlâk sadece ibadete de-
ğil, ibadet dışı hayata yansıyıp, onu 

da kuşatacaktır ki, her çeşit çalışma 
bir nevi ibadet sayılabilsin. “Herkes 
kendi kazandığının hesabını vere-
cek...” Diğer bir deyişle herkesin kişi-
sel kurtuluşu kendi çabasının, çalış-
masının neticesinde olacaktı. Sadece 
dünyevî kalkınmanın değil, ahiret 
yurdunun da bu dünyadaki çalışma 
ve gayretle kazanıldığı gözönüne 
alınacak olursa konunun önemi bir 
kat daha artacaktır. Allah Teâlâ da: 
“Rabbinizin bağışına ve takva sa-
hipleri için hazırlanmış olup geniş-
liği gökler ve yer kadar olan cennete 
koşun.” âyetiyle, cennete ulaşmanın 
ve Allah’ın bağışlamasına mazhar ol-
manın ancak durup dinlenmeksizin 
sürecek bir çalışmanın ürünü olabi-
leceğini vurgulamaktadır. Ayetteki 
“sâriû” ifadesi oldukça dikkat çeki-
cidir. “Koşunuz, yarışınız.” derken 
Yüce Yaratan, yürümekten bile aciz-
lenen insanların ne bu dünyada ne 
de hayatın devamı olan ahirette bir 
şey başarabilmeleri, iyi bir iz bıraka-
bilmeleri mümkündür. Oysa kutsal 
bir yürüyüş olan şu dünya hayatın-
da çalışıp yorulanlar, kendisi, ailesi, 
toplumu ve tüm insanlık adına fay-
dalı, hayırlı bir başlangıca imza atan-
lar, arkalarında anılmaya ve takdire 
değer izler bırakabilir. 

Hz. Peygamberin Hayatında 
Çalışmanın Yeri

Hz. Peygamber (s.a.s.) küçük 
denilebilecek yaşta iken, hayatın ge-
tirdiği zorlukların bir sonucu olarak 
çalışmaya çobanlık yaparak başlamış 
oldu. Bu çalışması gençlik yıllarında 
ticaretle devam etti. Kutlu risalet gö-
reviyle artan sorumluluğu ise O’na 
neredeyse dinlenmeyi, hatta uykuyu 
unutturdu demek mümkündür. Hz. 
Peygamber (s.a.s.), kişinin çalışıp, 
ailesinin geçimini temin etmesini, 
Allah yolunda cihad etmek ve gün-
düzleri oruç tutup, geceleri namazla 

geçirmekle bir tutmuştur.
Belki de hayatıyla, eşine rastlan-

mayacak derecede çalışma, azim ve 
direnç örneği sergileyen Rasûlüllah: 
“Allah kulunu, helal kazanç talebin-
den yorgun düşmüş görmeyi sever.” 
“İnsanın yiyip içtiklerinin en helal ve 
bereketli olanı, çalışıp, kazanarak al-
dıklarıdır.” ve “Kişinin sırtında odun 
taşıyarak geçimini sağlaması, versin 
veya vermesin birisinden bir şey is-
temesinden daha hayırlıdır.” “Allah 
Teâlâ'ya yemin ederim ki, sizden bi-
riniz urganını alıp, arkasında dağdan 
odun yüklenerek getirmesi ve onu 
satıp geçinmesi, bir zengine gelerek 
sadaka istemesinden çok daha hayır-
lıdır.”  ''Kazancın en temizi ve güzeli, 
kişinin kendi eliyle elde ettiği kazanç, 
hileden, hainlikten uzak meşru alış-

veriştir...”  “Kazancın en şerefl isi, ki-
şinin elinin emeğiyle kazandığıdır.” 
gibi hadisleriyle ümmetini de aynı 
gayret ve çalışmaya teşvik etmekte-
dir.

Günlerce kızgın kumların üs-
tünde ve kavurucu sıcağın altında 
peşlerinden gelen düşmana izlerini 
kaybettirmenin gayretiyle uzadıkça 
uzayan hicret yolculuğunun hemen 
ertesinde Mescid-i Nebî’nin inşaat 
çalışmasını başlatan ve kendisi de 
bizzat çalışan Rasûlüllah’a; çalışma-
dan kazanmanın hileli yollarını araş-
tıranların hangi gerekçelerle bu dav-
ranışlarnı haklı gösterecekleri çok iyi 
düşünülmesi gerekir.

Hendek savaşı öncesinde, açlık-
tan midesine bağladığı taşlarla, gece 
gündüz hendek kazmak için kazma 
kürek sallayanların en başında ge-
liyordu o Kutlu Peygamber. Bu fiili 
duanın neticesindedir ki, savaş sı-
rasında dudaklardan dökülen kavlî 
dualar da Rahman’ın katında geçerli 
olmuş ve ashab-ı kiram ilâhî yardı-
ma layık görülmüştür. Şimdi çalışma 
ve gayret adına bir çivi çakmaktan 
aciz olanların, oturdukları yerden 
okuyacakları salat-ı tefriciyelerle ki-
litli kapıların açılmasını beklemeleri, 
Rasûlüllah’ın davasına ve manasına 
en büyük saygısızlıklardan biri ola-
rak yürek sızlatmaktadır.

Hayatı; “Emrolunduğun gibi 
dosdoğru ol.”  âyeti uyarınca düzen-
lemeye başladığımızda, çalışma ha-
yatını da bunun dışında düşünmek 
mümkün görünmemektedir. Doğru 
ve dürüst çalışma Kur’an’ın ve Hz. 
Peygamber'in gösterdiği hedefl er 
arasındadır. Bir gün, çarşıda dolaş-
tığı bir sırada, bir yiyecek yığınının 
önünde durup, çuvalın dibinin ıslak 
olduğunu anlayan Rasûlüllah (s.a.s.), 
“Bizi aldatan bizden değildir.”  bu-
yurur. İmalatçı, müteahhit, işci, me-
mur kısacası hangi meslekten olursa 
olsun, insanların bu hadisin ışığında 
hereket ettiği bir çalışma hayatının, 
topluma neler kazandıracağını hayal 
etmek bile çok güzel geliyor. 

Devamı var

Fuat UÇAR
Ahıska Derneği 
Din Komitesi Başkanı

Çalışma kavramı gerek insan, gerekse insan dışındaki can-
lıların hayatlarının tam merkezinde yer almaktadır. Bütün 
canlıların hayatlarını sürdürmeleri, hayat mücadelesinde 
ayakta kalabilmeleri, ne kadar çalıştıklarına bağlıdır. Canlı-
lar barınma, beslenme ve diğer ihtiyaçlarını karşılayabilmek 
için çalışmak zorundadırlar. İnsan söz konusu olunca çalışma 
kavramı daha bir önem taşımakta, maddî ve manevî boyu-
tuyla daha bir anlam kazanmaktadır. Geleceğe, kişisel ya da 
toplum olarak mühür vurmak, çalışma ve gayretin sonucun-
da gerçekleşecektir. 

Kainatı sonsuz kudretiyle meydana getiren yüce yaratıcı, 
“O, her an bir şe’ndedir.”  âyetinin ifadesiyle, İlâhî iradenin 
her an bir çalışma içinde olduğuna dikkatleri çekmekte ve 
yeryüzünde, İlâhî iradenin “halife”liğini gerçekleştirmek gibi 
çok kutsal ve seçkin bir görevle donattığı insana yürüyece-
ği yolu göstermektedir. Bu sorumluluğun bilincinde olarak 
insan da aynen yaratanı gibi daima bir çalışma ve çabanın 
içinde olacaktır ki, hayatını daha güzel, daha yaşanır bir hale 
getirebilsin.
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Если вы подписаны на нашу газету и по каким-либо причинам 
она к вам не поступает,  либо приходит с опозданием, пожалуйста, 
обращайтесь по всем вопросам в отделение АО «Казпочта» по ме-
сту жительства. Редакция газеты эти вопросы не решает, так как 
вышеперечисленные проблемы – это недоработки почты, а не ре-
дакции. Итак, если к вам не поступил свежий номер «Ахыска», вам 
необходимо узнать адрес вашего отделения почты, прийти туда с 
вашим абонементом (квитанция о подписке) и выяснить, по каким 
причинам вы не получили газету. После того, как вы получите от-
вет, можете написать жалобу либо обратиться к начальнику отде-
ления АО «Казпочта» по вашему месту жительства.

С уважением,  редакция газеты «Ahıska-Ахыска»

Уважаемые подписчики 
газеты «Ahıska-Ахыска»!

Теперь вы можете разместить на страницах нашей газе-
ты объявление о купле-продаже, обмене недвижимости и 
других услугах. Также принимается модульная реклама или 
рекламные статьи о деятельности вашей фирмы, объ-
явления от работодателей и тех, кто ищет работу. Все 
объявления и реклама в газете публикуются на коммерческой 
основе. Стоимость одного слова – 50 тенге. 

Форма оплаты –  наличный  и безналичный расчет.

Наш адрес: г. Алматы, 
ул.Джангильдина, 31, бизнес-центр «Жар-Су», офис 405. 

Тел.: +7 727 278 5929,  +7 727 278 5933.
Звоните, пишите, приходите!  

Мы ждем вас!

ПРИМЕЧАНИЯ:

 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими 
гласными (e, i, ö. ü), между твёрдой гласной 
(a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой 
гласной в конце слова, то она не читается, 
а удлиняет предыдущую гласную и прида-
ёт ей некое горловое звучание. Например: 
çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam (саи-
лам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя 

мягкими гласными, между мягкой гласной 
и согласной, или же после мягкой гласной 

на конце слова, то она читается, как й с чёт-
ким горловым звучанием. Например: ciğer 
(джийэр), çiğ (чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как 
в немецком языке буквы ü, ö (ö - звук, полу-
чаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый 
слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W 
используются в перенятых словах и словах 
иностранного происхождения.

ÓÂÀÆÀÅÌÛÅ ×ÈÒÀÒÅËÈ!

Продолжается  подписка на газету  «AHISKA».
 И вы можете подписаться на  любимую газету в 

отделениях почтовой связи по каталогу  АО «Казпочта»

ПРОДОЛЖАЕТСЯ  ПОДПИСКА 
НА ГАЗЕТУ  «AHISKA»

Индекс: 65477

Срок          г. Алматы 
подписки  

Регион

город                          район/село

 

1 мес.             170,45              182,21  192,92 

3 мес.   511,35   546,63  578,76

6 мес.  1 022,70  1 093,26 1 157,52

12 мес.  2 045,40  2 186,52 2 315,04
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ВОДОЛЕЙ
Любовь. На-

значь свидание 
на катке. Будет 
весело! Здо-
ровье. Чтобы 
быть в форме, 
регулярно по-

сещай спортзал. Работа. В ка-
рьере многое зависит от твое-
го умения вести переговоры и 
убеждать. Деньги. Пройдись по 
магазинам, пора покупать по-
дарки друзьям и близким.

РЫБЫ
Любовь. Если 

ты не в настрое-
нии, отмени сви-
дание. Здоро-
вье. Походи на 
массаж, делай упражнения для 
спины и шеи. Работа. Сейчас не 
очень удачное время для про-
явления карьерных амбиций. 
Деньги. Возможна крупная при-
быль.

ОВЕН
Любовь. Доверь-

ся избраннику, он 
во всем тебя под-
держит. Здоровье. 
Исключи продукты 
с высоким содержа-

нием холестерина. Работа. Не 
перегружай себя делами. Луч-
ше попроси коллег о помощи. 
Деньги. Подготовка к празднику 
идет полным ходом. Купи себе 
вечернее платье или костюм.

КОЗЕРОГ
Любовь. Бро-

саться в любовный 
омут с головой не 
стоит. Здоровье. 
Отдавай предпо-
чтение удобной обуви, иначе 
серьезных проблем с ногами не 
избежать. Работа. Предстоит 
много дел. Придется трудиться 
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АФОРИЗМЫ

Для человека 
мысль — венец 
всего живого, А 
чистота души 
есть бытия 
основа. 

Энвери

***
Чем дольше 

вы идёте к успе-
ху, тем он ста-
новится ближе. 
Слишком многие 
бросают дело за 
шаг до победы. 
Запомните: этот 
шаг сделают 
другие.

Наполеон Хилл

Koç
Bugünlerde yakın çevrenizde 

sizi hareketli kılan, arkadaşlıkları 
ve zihinsel canlılığı arttıran pek çok 
imkan içindesiniz. Yeni düşünceler, 
yeni çevreler, konuşmalar, ziyaretler 
pozitif konuşmalar getirmekte. Ya-
kın çevrenizde hareket ve canlılık var. 
29’inden itibaren evinizle, ailenizle ve 
duygusal açıdan yakın olduğunuz ki-
şilerle daha fazla ilgilenebilirsiniz. 

Boğa  
Bugünlerde kazançlar alanında 

size şans ve rahatlama getiren Venüs 
ve Jüpiter’i iyi kullanmaya bakın. Zira 
harcamalarınız açısından da kontrol-
süz davranabilirsiniz. Herşey güzel 
gözükse de daha gerçekçi olmalısınız. 
Yeteneklerinizi daha iyi değerlendi-
rebileceğiniz günlerdesiniz. 29’inden 
itibaren yakın çevrenizdekilere, ailevi 
işlere daha fazla zaman ayırabilirsi-
niz. Düşüncelerinizdeki hassasiyet 
öne çıkacak. 

Kizler 
Burcunuzdaki Venüs ve Jüpiter 

sizi her zamankinden daha sosyal, 
renkli ve hareketli kılmakta. Ancak 
sorumsuz davranma ve kolaya kaçma 
riskiniz de yüksek. İlişkilerinizi daha 
iyi kullanabilirsiniz. Bugünlerde ki-
şisel çekiciliğinizi ve yeteneklerinizi 
kullanma yönünde son derece şans-
lısınız. Bugünleri boşa geçirmeme-
lisiniz. 29’inden sonra elinizdekileri 
daha iyi değerlendirmenin, koruma-
nın farkına varmaya başlayabilirsiniz. 
Başkalarından alabileceğiniz destek 
olacak. 

Yengeç 
Son zamanlarda havada kalan o 

kadar çok şey oldu ki sanki kontrol 
kaybı içerisindesiniz. Elde olmayan 
şeyler, bir dizi değişiklik sizi duygusal 
açıdan strese sokmuş olabilir. Ancak 
şimdi bir yandan da kendi duygula-
rınıza yeniden kulak vermeye başla-
yabilir ve gevşeyebilirsiniz. Bu yeni 
dönemde, 29’inden itibaren burcunu-
zun başlaması ile siz de yeni adımlar 
ve başlangıçlar içine girebileceksiniz. 
Beklentileriniz yükselmekte. 

Aslan 
Bu dönemde arkadaşlıklar, grup-

lar ve sosyal çalışmalar açısından 
olumlu vaatler ve beklentiler içerisine 
girebilirsiniz. Gelecek beklentileriniz 
size mutluluk getirmekte. Sosyal açı-
dan renkli ve size keyif getirecek im-
kanlar var. Bu dönemde hayata daha 
pozitif bakıyorsunuz. 29’inden sonra 
bazı hassasiyetler ve sizi ailevi açıdan 
meşgul edebilecek durumlar belir-
meye başlayabilir. Bu yeni dönemde 
ailevi işler ve evinize ait konular içeri-
sinde daha dikkatli olmalısınız. 

Aşak 
Bu dönemde sizi daha dikkat çe-

kici kılan imkanlar var. Kariyer evi-
nize ilerleyen Jüpiter iş açısından çok 
hareketli, renkli ve iletişim açısından 
yoğun bir döneme girdiğinizi anlatı-
yor. Ortaya çıkan fırsatları değerlen-
dirmeniz zor olmayacak. Ancak karar 
vermeli ve kafanızdaki ikiliklerden 
kurtulmaya başlamalısınız. Özellikle 
29’inden sonra bunu daha iyi yapabi-
leceksiniz. Bu tarihten sonra gelecek 

beklentilerinize daha hassas ve sizi 
duygusal açıdan etkileyen yönleri ile 
bakabilir, bu arada evinize, ailenize 
daha çok yönelebilirsiniz.

Terazi 
Bu dönemde İkizler burcunda-

ki Venüs ve Jüpiter’in burcunuzla 
uyumu hayattan daha çok zevk ala-
bileceğiniz, daha neşeli, keyifl i za-
manlara işaret etmekte. Yolculuklar, 
yeni yerler, değişik faaliyetler ufuk-
larınızı genişletmekte. Düşünceleri-
nizde mutluluk daha kolay gelişiyor. 
Aynı zamanda bu dönemde özellikle 
29’inden sonra eve, evliliğe ait konu-
lar gündeme gelebilir. 

Akrep 
Bugünlerde İkizler burcunda yer 

alan Venüs ve Jüpiter ortaklaşa im-
kanlara, finansal açıdan parlak gözü-
kebilecek olanaklara işaret etmekte. 
Ancak bir yandan da zihin olarak çok 
huzurlu olmayabilirsiniz. Özellikle 
yaklaşık bir aydır ufak ya da büyük 
çapta size kriz getiren bazı koşullarla 
ya da çift  durumlarla karşılaşmış ola-
bilirsiniz. 

Yay 
Bu dönemde karşıt burcunuzda 

yer alan Venüs, Jüpiter ve 29’ine ka-
dar Güneş ilişkileriniz açısından son 
derece hareketli koşullar getirmekte. 
Bu dönemde hem siz tek başına bir 
şeyler yapmak istiyorsunuz hem de 
sizi bağlayan durumlar içinden ge-
çiyorsunuz. Böyle zamanlarda tek 
başına karar almak zordur. Ancak 
ortaklaşa imkanların getireceği şansı 
çok iyi kullanabilirsiniz. 

Oğlak 
Bu dönemde iş ortamını ve iş 

koşullarınızı anlatan alandaki vurgu 
zihnen oldukça yoğun olduğunuzu 
gösteriyor. Yoran koşullar, işe ait 
değişiklikler ve çift  durumlar içinde 
olabilirsiniz. Jüpiter’in de bu alana 
gelmesi aslında kendinizi geliştire-
bileceğiniz imkanlara ve yabancıları 
ya da eğitsel imkanları içine alabi-
lecek olasılıklara da işaret etmekte. 
29’inden itibaren ise önemli gelişme-
ler söz konusu. 

Saka 
Bu dönemdeki destekleyici açılar 

ve Jüpiter’in İkizler burcuna ilerleme-
si yeteneklerinizi daha özgür ve rahat 
biçimde ifade edebileceğiniz koşullar 
getirmekte. Eğlenceli koşullar, size 
rahatlama, keyif ve aşk getiren koşul-
lar içindesiniz. Hayatın parlak, güzel 
yönlerine açıksınız. İyimserliğiniz 
artmakta. Kuşkusuz bu durum har-
camalarınızı ve riskli yatırımları da 
arttırmakta. 

Balık 
Bu dönemde kafanızda pek çok 

olasılık söz konusu. İkizler burcun-
daki hareketlilik eve, ailenize, yer-
leşiminize ait çok sayıda değişikliğe 
işaret etmekte. Bazı bitişler ve yeni 
başlangıçlar söz konusu. Evden, ai-
leden gelebilecek destekler müm-
kün. Toprak ya da gayrimenkulun 
sağlayabileceği imkanlar da olabilir. 
Özellikle 29inden sonra daha hare-
ketli ve duygusal açıdan daha denge-
li olabileceksiniz. 
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поздравляют дедушка 
Мярдали, бабушка Лейла, а 

также дядя Эльман и 
тетя Эльвира!

С Днем рождения 
ТУНДЖАРА 
МАВЛЮДОВА

сверхурочно. Деньги. Доход ста-
бильный.

ТЕЛЕЦ
Любовь. Вам 

удастся обсудить важ-
ные вопросы. Здоро-
вье. Следи за режи-
мом питания и сна. 

Не переутомляйся. Работа. Тебя 
ждет насыщенная и плодотвор-
ная работа. Делай все вовремя. 
Деньги. Воздержись от крупных 
трат.

БЛИЗНЕЦЫ
Любовь. Се-

рьезнее относись к 
мнению своего пар-
тнера. Здоровье. 
Если простудишься, 
быстро прийти в себя помогут на-
родные средства: горчичники и 
травяные сборы. Работа. Удач-
ный период для ведения перего-
воров и заключения сделок. День-
ги. Денег хватит, не экономь.

РАК
Любовь. Наря-

дите вместе елку, 
украсьте дом к празд-
нику. Здоровье. Со-
блюдай диету, вклю-

чи в рацион молочные продукты. 
Работа. Не попадайся на глаза 
начальству, иначе конфликта не 
избежать. Деньги. Придется со-
кратить расходы.

ЛЕВ
Любовь. Порадуй 

любимого романти-
ческим ужином. Здо-
ровье. Быстро обре-
сти форму помогут 
занятия на тренажерах. Работа. 
Ведение дел потребует от тебя 
максимум терпения и усидчиво-
сти. Деньги. Удачными окажутся 
крупные покупки, например быто-
вая техника.

ДЕВА
Любовь. В лич-

ной жизни жди 
перемен к лучше-
му. Здоровье.  В 
этот период тебе 
противопоказано 

поднимать тяжести. Работа. 
Работоспособность высока. По-
старайся завершить начатые 
проекты. Деньги. Раздели рас-
ходы с любимым человеком.

ВЕСЫ
Любовь. Чаще 

бывайте в компа-
нии общих дру-
зей. Здоровье. 
Лучшим отдыхом для тебя 
станут прогулки в парке. Рабо-
та. Пока нет особых возможно-
стей для продвижения. Стоит 
подождать. Деньги. Дефицита 
средств не предвидится. Трать 
сколько хочешь.

СКОРПИОН
Любовь. Поде-

лись с избранником 
своими секретами. 
Здоровье.  Лучше от-
казаться от голода-

ния. Оно не пойдет на пользу. 
Работа. Сейчас нужно набрать-
ся терпения и идти к постав-
ленной цели. Деньги. Положи 
средства в банк.

СТРЕЛЕЦ
Любовь. Новое 

знакомство пере-
растет в бурный 
роман. Здоровье. 
Береги зрение! 
Если ты много работаешь за 
компьютером, делай пере-
рывы как можно чаще. Ра-
бота. Твой авторитет в кол-
лективе сильно возрастет. 
Не за горами повышение. 
Деньги. Заработки останутся 
прежними.
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ШАХМУРАДА АЛИЕВА с Днем 
рождения поздравляет семья!

С днем рожденья поздравляем,
С таким большим, 
счастливым днём,
От всей души тебе желаем
Благополучия во всём!
И пусть горит твоя звезда,
Звезда любви и вдохновенья,
Не гаснет в жизни никогда,
Не меркнет даже на мгновенье!

КЕМРАНА РАДЖАБОВА с Днем рождения по-
здравляют бабушка, родители и тети! Наш Кемран 
боксер и, несмотря на свой юный возраст – 16 лет, 
имеет в своем активе восемь золотых, две серебря-
ные и две бронзовые медали, является чемпионом 
спартакиады Азии. 

С Днём рождения спешим поздравить,
Объятия и поцелуй тебе, Кемран, направить.
Пожелать тебе отличного веселья,
И ежеминутного и верного везенья.
Успех пусть скорость быстро набирает,
Виражей крутых пускай совсем не знает.
Верь ты в лучшее, в свои победы,
Убегают вдаль все злые разом беды!


